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Nehéz idők. 
I. 

(Sr.) Minél közelebbről és figyelmeseb- 
ben kiséri valaki a nemzetközi és hazai ese- 
mények folyását, annál több aggodalommal 
telik el. És nem fogja kétségbevonni ez ese- 
mények kapcsolatos összefüggését és egymásra 
hatását is. Vagy legalább a külpoliti dolgok 
nagy, csaknem kizárólagos befolyással voltak 
pártviszonyainkra: habár nem állitható az, 
hogy döntő befolyással lettek volna pénz- 
ügyeinkre és hitelünkre, mint a hogy az el- 
lenzék állitja. 
Lássuk a dolgok rövid genesisét, hogy 

kimutassuk azon hamis positiót, melybe az 
ellenzék jutott, sőt részben az országot is 
juttatá. 

A kiegyezés kedvezőtlen hatása alatt tör- 
téntek meg a választások ós mégis a kor- 
mánynak óriási többsége volt. Pedig őszintén 
mondjuk, nem volt még az országban válasz- 
tás, mely szabadabban, kevesebb pressióval 
folyt volna le. Az ellenzék számitásában csa- 
lódott, az „átkos" kiegyezés daczára, forgal- 
munk nem csökkent; fogyasztási adóink emel- 
kedtek; a bankhitel szabadabban és nagyobb 
mértékben nyilvánult; habár ezt a vidék még 
nem nagyon érzi; mert a bankfiókok felálli- 
tása csak azután fog keresztülvitetni. És itt, 
ultra paranthesim, megjegyzem azt is, hogy 
olozsvár példát vehetne más, sokkal jelen- 

téktelenebb városoktól; ezek ugyancsak fejte- 
nek ki actiót, ülnek a miniszter nyakán; be- 
Járják a bankembereket; Kolozsvárról csak 
egy-egy epistola jő; pedig ilyen kérdésben 
Scripta manent ugyan; de a „verba" többet 
érnek. Ezt Budapestről vett intésre azért ir- 
juk, hogy ne történjék késedelem az erélye- 
sebb actióban. Mert Kolozsvár fontosságát nem 
Vonja ugyan senki kétségbe; de a többi vá- 
rosét sokkal inkább iparkodnak emelni kép- 
viselőik és érdekelt feleik, mint Kolozsvárét. 

A paranthesis itt véget érhet, és con- 
statálhatjuk azt, hogy a kiegyezés átkait nem 
éczi a nemzet, hogy bevételeink épen e czi- 
men emelkedtek és gyáraink nincsenek roszabb 
(sőt, a kedvező cenjuncturák következtében, 
jobb) állapotban, mint a kiegyezés előtt. 

Tehát az ellenzék jóslatai felsültek. Ek- 
kor ráesett a külpolitikára. Nem vizsgálta, 
mi eredménye lett volna egy orosz háborunak, 
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1 KELET" TARCZAJA 
A KÉT NŐVÉR. 

Elbeszélés. 

Irta: 

AGHARD AMÉDEBE! 

L 

(Folytatás.) ; 

Neulise asszony nem az egyedüli volt a ház- 
nál, kivel a jó ember összetűzött. Mártha kapta 
Az intéseket, melyektől anyját megkimélte. Min- 
den alkalmat felhasználf a feddőzés- és meglecz- 
kézésre. 

- Azt hiszi kisasszonykám, szólitá. meg őt. 
olykor, hogy az élet csuapa kaczagásból áll?... 
Ugy bánik vele mintha énekléssel lehetne el- 
tölteni ! 

- Többet ér, mintha csak örökös prédiká- 
eziókra gondolunk. 

- Mikor jön meg 
lan kis barázdabillegető ? 

- Mikor szükség lesz reá bagoly uram, 
miss temkéta. 
- Jó, jó, csakhogy akkor már késő lesz. 

Szerencsétlenség nem igon szokta magát ajtón- 
állók által béjelentetni. 

neki aaáz ha maga fog kopogtatni, kinyitjuk 

k E szavaknál Mártha ujja hegyével megfogta 

tfelől ruháját, szépen meghajtotta magát, mint 
renpadon teszik, s csókot hányva feddőző ba- 

tja felé, tánczléptekkel kilejtett a szobából. 
Egy napon, midőn Bechereau a szokottnális 

bbet zsimbelődött, folyton erősitvén, hogy korán 
hozzá kell szoktatnunk magunkat minden roszhoz 
8 a legnagyobb szerencsétlenségre is e! kell ké- 
ealve lennünk, hogyha bekövetkeznék, képesek 
együnk elviselni sulyát, Mártba egész határozott- 
sággal karon fogta az öreget. 

már az eszed haszonta- 

felelte 

a délszlávokkal szemben; mert itt van a ri 
keleti kérdésünk: hanem sürgeté azt. Mikor 
aztán Európa győzte meg arról, hogy ez le- 
hetetlen volt; és csak haszontalan pénzáldo- 
zatokkal járt volna; akkor az ellenzék a má- 
sik szélsőségbe esett; belement az osztrákok 
krajczároskodó passiv politikájába; és még 
csak a Szerbia és Montenegró közti állásfog- 
lalást is roszalá; tehát annak bekövetkezését 
sürgeté, mit hirdete, mint legfőbb veszedel- 
met, hogy tétlenül hagyjuk magunkat körül- 
vétetni a szláv óriás kigyótól. Ekkor már 
megforditák a politika birálati szempontját. 
Eddig sürgettek külügyi actiót, kost was kost; 
hogy e mellett hogy állanának pénzügyeink, 
arról fogalmat nyujt a hatalmas Oroszország 
diadalmas hadjáratának rögtöni eredménye; 
mi az évi kamatterhet annyival nevelte, 
a mennyibe nekünk a boszniai expeditió ke- 
rült; pedig ennek összes kamatterhe 31/a mil- 
lió. És mégis most, pénzügyi szempontból 
itéli ezt el az ellenzék és neki esik egész 
erejével, hogy ez tönkre teszi pénzügyeinket, 
alkotmányunkat. Az igaz, hogy nehéz lenne 
kimutatni, hogy mennyivel apadt a magyar 
kormány és törvényhozás hatásköre Bosznia 
megszállása óta; de hát az „alkotmány sán- 
czaival" ép oly szépenlehete régen védeni a 
nemesi privilegiumot, melynek megszüntéhez 
köték igen sokan az ország halálát: mint a 
hogy az alkotmány sánczaival lehet tiltakoz- 
ni minden külügyi actió ellen. Igen, mert leg- 
népszerübb és legkövetkezetesebb magyarázata 
a dualismusnak az, hogy ez a monarchia fog- 
lalkozzék csak saját belügyeivel; ne törödjék 
a küleseményekkel; vagy azokba csak olyan 
platonikus nyilatkozatokkal szerepeljen, még 
a határainkon történtekkel szemben is, me- 
lyekre a külföld s különösen a forrongó ele- 
mek bizony semmit sem adnak; de azt nem 
gondolják meg, hogy a dualismust igy egé- 
szen elitélik és még kevésbé jut eszökbe, hogy 
ha igy elfogadták a Herbstek és Giskráek 
politikáját: akkor az általok sürgetett orosz 
háboru aligha lehetséges lett volna, a dualis- 
mus jelen tényezőivel, az osztrákok krajczá- 
roskodásával. Ha őók ezen túltették magukat, 
akkor legyenek figyelemmel más körülmé- 
nyekre is. 

De hát minden okoskodás hiába. A né- 
pet, a közvéleményt lehet keseriteni. „Alkot- 
mányunk veszedelemben, „pénzügyeink tönk- 
................. 
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retéve: - és több ilyen kifejezés, kivált 
ilyénkor teszi meg hatását, mikor elemi csa- 
pások, pestistőli félelem, a pénzügyek nehéz- 
sége és az anyagi bajok, sőt (ez. tagadhatat- 
lan) a külpolitika be nem fejezett és még 
eddig nem kellő sikerü actiója, nyugtalanitja, 
impressionabilissé tette a közvéleményt. 

Mi ennek hatása ? 
Erről közelebbről. 

- A főrendiház tegnapelőtt d. u. 1 
órakor tartott ülésén Majlát György elnök be- 

mutatta a miniszterelnök átiratát, melyszerint er- 

dődi gróf Pálfy-Daun Lipot királyi megbivót ka- 
pott a főrendiházba, - s jelenté, hogy Wachter 

Frigyes főispán már bemutatta meghívó levelét. 

Azután a legfelsőbb fegyelmi biróság tagjai a 
szokásos esküt letették. Végre pedig Baross 

Gábor, a képviselőház jegyzője átnyujtotta a kép- 
viselőház részéről a Deák Ferencz siremlék ügyé- 

ben kiküldött bizottság 10 tagjának, a Horvát- 

Szlavonországokkal kötendő pénzügyi egyezmény 
tárgyában kiküldött 8 tagnak megválasztásáról, 

valamint az 1879. évben hitelműveletek által fe- 

dezendő állami kiadásokról szóló törvényjavaslatok 

letárgyalását tartalmazó jegyzőkönyvi kivonatot. 

Ez utóbbi az állands 3-as bizottsághoz fog uta- 
sittatni, melynek jelenlevő tagjait arra kéri az 

elnők, hogy ülés után értekezzenek, mikor akarják 

tárgyalásra felvétetni. Ezzel a jegyzőkönyv hitele- 

sitése után az ülés bezáratott. Legközelebbi űlés 
szombaton délelőtt 11 órakor lesz. 

Több kiválóbb pártonkivüli képviselő tett 
szombaton látogatást az ellenzék körében, köztük 

Bittó, Ernuszt, Frölicb, kik ott igen szivélyes fo- 

gadtatásban részesültek. Mint bécsi lapoknak Bu- 

dapestről sürgönyzik, ezuttal az összes ellenzéki 
pártoknak a kormánynyail szemben követendő al- 
járása iránti megállapodás forgott szóban s ide 

vonatkozólag további értekezletek várhatók. Nem 

különben a szabadelvű párt körében is fontos ta- 
nácskozások vannak kilátásba véve a helyzet al- 
kalmából. 

- Taaffe gróf kabinet-alakitási kisérlete 

végleg meghiusult. Taaffe gr. visszatér helytartói 
állomására. 

- A jogi és államtudományi szak- 

tanácskozmány legut bbi - szombati - ülésében 

e felszólalások. történtek: Tanárky államtitkár 
nagy részben igazat ád Csengerynek és Hoffman- 
.............................. 

- Hallgassa meg a mit mondani akarok, 

szólt, tudjuk, hogy vannak bőlcsészek, kik köte- 

tekre menő műveket irtak, véletlenül magam is 

beleütöttem orromat egy-egy ily könyvbe: ez 

urak egész ékesszólása oda irányul, hogy megmu- 
tassák embertársaiknak, hogy az élet nem más, 

mint egy nagy szálloda , melyben az ember csak 

rövid időre fér be s az alatt szoktatni kell ma- 
gát ahoz, hogy tudjon meghalni: Én pedig ugy 
hiszem, hogy ha az élet szállodához hasonlitható, 
az ember nem azért megy a szállodákba, hogy 

ott koplaljon és unatkozzék. Mi pedig a megha- 
lást illeti, a halál minden szószaporitás nélkül ma- 

gára vállalja, hogy beleoktasson. Sok buta, ki 

nem sserzett magának élettapasztalatokat, megta- 

nulta rövid negyed óra alatt, s azért nem volt 

rosszabb dolga; sót megkimélte magát sok el- 
mélkedéstől. 

- Mindez szépen van mondva, de mi a 
következtetés belőle? kérdezte az ügynök. 

- A következtetóés kedves barátom; csak 
az, kegyes engedelmével, hogy ön nem elmélke- 

dett eléggé komolyan, hat szó mindenható ere- 
jóről, s ezek a következők: minek meg kell lenni, 

meg lesz. 

Az ügynök nem felelt. Ugy tetszett neki, 

mintha a meghalt Neulise urat látná maga előtt, 
de Neulise urat, szépen, fiatalon. 

Mórtha az ő szemeivel, hangjával, mozdu- 
latival s határozottságával birt e perezben. 

- Csodálatos kis lányka, mormogta fogai 

közt, midőn Mártha eltávozott, csupa dalból és 

szökdincselésből áll, és még bölcselkedik! . . Az 

ember azt hihetné néha, hogy komoly gondolatok 
rejtőznek vigsága alatt! 

I. 

Márthában az volt a sajátságos, hogy mig 

egészen hasonlitva anyjához, kinek kedves arcz- 
vonásival birt, mégis minden perczben atyjára 
emlékeztetett. Kimagyarázhatlan valami voit az, 
mi mindenkinek felőtlőtt, mint villám czikázott 
át arczán, s meglepő volt, különösőön mikor be- 

szélt. Marin, kinek hasonló arcza volt, azaz éppen 
ely szája, szemei, homloka, orra, olyan szinű ha- 

a 

nak, de szerinte a'gyakorlatban a concrét viszonyok- 

hoz kell alkalmazni a szabályokat. Az eddig telho- 
zottakkal szomben védi a gymnasiumi rendszerje- 
lenlegi szervezetét; az égyetem a gymnasiumban, 
a gymnasium a népiskolában, a népiskola a tan- 

felügyeletben keresi a hiányok okát. Nem az egyes 

intézmény hiányait kell hát tekintenünk, hanem 
az egésznek lánczolatát. - Apáthy egyetemi ta- 
nár a következő javaslatot terjeszti elő: „A két 
alapvizsga egy által helyettesitendő, mely a má- 
sodik év végével letehető, de legkésőbb a harma- 
dik év elején leteendő. Azon intézkedés, melynél 

togva áz államvizsgák az ellentétes szakbeli szi- 
gorlatok feltételét képezik, megszüntetendő. Az ál- 
lamvizsgák korábbi szervezete visszaállitandó. A 

vizsgálati szabályzatban kimondandó, hogy az alap-, 

illetőleg az államvizsgálatokra és a szigorlatokra 
csak az bocsájtható, a kigaleteendő vizsga, illető- 

leg szigorlat tárgyait teljes főkollegiumokban hall- 

gatta." Ribáry József tanácsos! szerint az egye- 

temi és akadómiai oktatások eredményei a gya- 

korlati élets különösen az állam-szolgálat érdeké- 
ből tekintve, nem kielégitők. Az orvoslást ez el- 
len csak a bifurcatióban véli föltalálni. A vizsgá- 

lati módszerre, s a bizottságok összeállitására nézve 

teljesen egyetért Csengeryvel. Hegedüs C. Lajos 
m. tanácsos a sok időpazarlással járó alapvizsgá- 

kat elejteni, s az államvizsgák számát háromra 

szabni kivánja melyből az első kettő mindenkire 

kötelező, a harmadik azonban csak azokra lenne 
kötelező, kik közigazgatási vagy királyi hivatalba 

akarnak lépni. - Kautz Gyula egyetemi tanár 

szerint fődolog a szabadságot és a kényszert. helye- 

sen egyesiteni. A tiszta tudományossági irányt a 

szakképzési igényekkel öszhangba hozni. A má- 

sodik év végén mindenesetre óhajt egy alapvizs- 

gát. Szóló megjegyzéseket téve az előtte szólók né- 

zeteire, végül kijelenti, hogy kifejtett nézetei sok- 

ban egyeznek azon szervezettel, mely 1874-ig fen- 
állott. - Csemegi Károly: Egy absolut tétel 
a tanügy szabályozásánál ép oly kevéssé alkalmaz- 
ható, mint az állami vagy társadalmi élet átala- 

kitására irányzoit törekvésekben Csengery előter- 
jesztett positiv javaslatával nem érthet egyet; ké- 
telyei vannak az egyetemeknek. Csengery által meg- 

jelölt czóljaira nézve s nem hiszi, hogy az) egye- 

temnek közvetlen feladata az volna, hogy a hall- 
gatót tudóssá képezze. A Csengery rendszere s az 

általa felhozott érvek rá azon benyomást teszik, 
hogy a czél az ellenkező rendszerrel inkább elér- 
hető. Nem osztja azt sem, a mit Csengery a né- 
met rendszer előny ének indokolására a franczia 
rendszer ellen felhozott, különesen nem azt, hogy a 

ja, meglátszótt az első perczben, hogy nővére 
Márthának; de a hasonlatosság, mely feltünő volt, 
ha a félénk, magába vonult lányka csak átment 
a szobán, nagyon elhalványult, mihelyt a két fia- 

tal leány csak nehány perczig maradt egymás 
társaságában s fokozatosan elmosódott, mig végre 
csaknem egészen eltünt, ha a társalgás megélén- 
kült s gyors fordulatot vett. A két arcz hasonli- 

tott egymáshoz, de az arczkifejezés egészen más 

volt. És melyik festő, melyik művész, vagy ked- 
valője az eszményinek ne tudná azt, hogy az iga- 
zi élet a kifejezésben van, hogy az ember belső 

léte az arczkifejezésben tükröződik vissza ? 

Egyaránt szelid, jósággal megáldva, mi bár- 

kinek is az első perczben szembetünt, a két nő- 
vér jelleme oly áruyalat különbségeket mutatott 
fel, melyeket mem lehete épp oly könnyüséggel 
megkülönböztetni. Márthával egy nap alatt, néha. 
egy percz alatt készen volt az ember. Lelkülete 
nagy térséghez hasonlitott, hol az utas szeme meg- 

láthatja bármi messze távolra is a legkisebb bok- 
rot; tud előre minden akadályt, mi előtt lába meg- 

botolnék. A ház valamennyi barátja tudta tehát, 
hogy Marthában van bizonyos neme a makacs- 
ságnak, mit semmi sem képes megtenditni, mi- 

helyt az a meggyőződése, hogy igaza van; csupa 
selyem ftinomságu, gyöngéd volt mindaddig, mig 
e ragyogó puha felület alatt, nem ütközött az 
ember makácscsága kemény sziklájába. Neulise 
asszony soha sem ütközött ebbe belé. 

Mártha fjókedvü makacscsággal birt; soha 
sem haragudott meg, nem vitatkozott; nevetett s 
szilárdan megmaradt kimondott akarata mellett. 
Hanem e jókedv, igaz, ki nem zárta azt hogy 

nagy hajlammal ne birjon a türelmetlenségre. Mi- 

helyt valami dolog el lett határozva, számára 
semmi elég gyorsan nem haladt előre: oly sze- 
szélyes perczei voltak néha, melyek egész heves- 
ségig fokozódtak. s melyek oly egyének jellen is 
irányultak, kiket leginkább szeretett. Ha valaki 
szemében könnyet látott csillogni, haragja rögtön 
elmult; de legkissebb szeszélye be levén töltve 
mindig, soha sem tanulta meg érzelmein uralkod 
ni, és meg sem is kisérlé, hogysiezi sikerüljön 
valaha. 

A legnagyobb meglepetés vett erőt Marin, 

midőn szemtanuja volt az ily kitöréseknek. De 

tulfelől Mártha sem volt képes elfojtani bámu- 
latát, ha félig rejtett gyenge jelét leshette el nő- 

vérétől az érzelmességre. való kiváló fegékonysá- 
gának, melyet az szive mélyébe szokott gondosan 
elzárni. 

- Mibe került neked engedni? szólt az 
egyik nővér a másikhoz, nem mindegy-é ma, 

avagy holnap indulni utra ? 
- Mire való sirnod azért, hogy kereszt- 

anyád elfeledett reggel megcsókolni? kérdezte a 
másik. iivot 

Márthba és Mari, mindketten fejöket rázták. 
- Neked nem foly vér ereidben, felelt 

- Te pedig soba sem fogod tudni mi az, 
iszeretni, viszonzá Mari. 

Ez utolsó szó gondolkodóba ejtette Noémigond- 
talan leányát. 

- Meglehet, kezdé ujból kis szűnet után; 
de én azt hiszem, ez érzelemmel ugy van az em- 
ber, mint a madarak a dalolással: a galamb tur- 
békol, a fecske csicsereg, s mindenik megmarad 

fészkében, mindenik egyaránt szeret. 
Neulise asszony és Mátha elutazásával hely- 

reállt a régi csend. Az ódon ház kapuja ezentul 

csak azért nyilt meg, hogy Pechereau urat fogadja. 
Orbigny asszony és Mari egy egész hetet tőöltőöt- 

tek azzal, hogy ismét rendbeszedhessék a szobá- 
kat; mindenütt meglátszott Mártba átvonulása. 
Mari összeszedett minden apró tárgyat, mit anyja 

s nővére ott feledett s gondosan őrizte azokat. 
Mártha kifejezése szerint: „szivét apró részecskék- 
re osztotta e tárgyak közt. Ekkor aztán egy da- 
rabig hosszu leveleket irt Párisba, melyeken meg- 
látszott mennyire hiányzik neki Mártha. Hanem 
csakhamar vigasztalást keresett könyveinél s a 
zenében. A hét elteltével a két magányban éló nő, 
visszatért egyhangu, változatlan életmódjához. Esté 
összeültek a tűz elé beszélgetni, hallgatva a szól 
zúgását, a mint meg-megrázza az abiak-táblákat. 

Mari szőnyeg-munkán dolgozott, Orbigay asszony 
irt. vagy himzést vett elő, pontban tiz órakor Pa- 

chereau ur felállt, vette kalapját s elbucsozott. 

franczia rendszer kitünőségei nem a rendszer foly- 
tán váltak volna colobritásokká. Nem fogadhatja 

tehát el vitán kivül állónak a mit Csengery a fran- 

czla rendszer ellen felhozott; nem tartja elintéz- 

hetőnek az ügyet egy általános tétel kategórikus 

imperativusa által, s a létező viszonyok között 

a vizsgák fenntartását, de azoknak helyesebb sza- 

bályozását is mellőzhetlen követelménynek tekinti. 

- A prágai béke V. czikkének revisiója 
alkalmából az „Augs. Allg: Ztg" egy czikket kö- 
zől, melyben a többek közt ez is olvasható: „Ha 
a dolog állását Közép-Európában, nevezetesen a 
két nagy hatalom állását az európai tengerekkel 
szemben harag és külön czél nélkül tekintjük, azt 

hisszük, hogy ha nem is a pillanat, mégis a kö- 

zel jövő ügyállását e tekintetben kevés szóval tisz- 

tázhatjuk. Németországnak Schleswig-Holsteinja 

van, a mijének mindig kellene lennie; Ausztriá- 
nak meg keli teremtenie s a természetes uton van, 

hogy megteremtse, s akár mit mondanak, Salo- 
niki mégis Kiel analogonja a szigettengeren. Volt 

idő, midőn fiatal szivek a kiel: kikötőben német 

hajóhadról álmodtak, söt ezért kinevettettek s szen- 
vedni kellett nekik; most jön azidő, midőn Ausz- 
triának égy Salonikiban megnyitandó kikötőjeiránt 
Közép-Európához nem kevésbé merész remények 
füződnek. A „Köln. Ztg.7 berlinilevelezője ugyan 
e tárgyra vonatkozólag jegyzi meg hidegen: „"Ha 

Ausztria a berlini véke végrehajtását illetőleg Né- 
metországra számit, emellett a többi hatalom tá- 
mogatásától sem esnék el. Ha azonban tervei 

előbb vagy később Saloniki felé irányulnának, el- 

kerülhetetlenül szükséges volna egy előleges meg- 

beszélés Oroszországgal s Ausztriának ez esetben, 

a mennyiben Németország erkölcsi támogatása 
jönne kérdésbe, oly jutalomra kellene gondolnia, 

mely az osztrák érdekeknek érzékeny kárt okozna." 

Külföld. 
Az orosz kormány jegyzéke, a me- 

lyot a határvillongásra nézve intézett a roman 

kormányhoz, a Daily Telegraph szerint a követ- 

kezőket tartalmazza : 

Minthogy a román kormány szabadságot vett 
magának erőszakosan oldani meg olyan kérdést, 

a mely még függőben van, Oroszország jogositva 
lenne, még terjedelmes sommás végrehajtás kisé- 

retében, hasonló sommás eljárással válaszolni. De 

az egész Hurópa által osztott kivánságánál fogva, 
hogy főntartassék a béke, mielőtt erőszakos rend- 

szabályokhoz folyamodnék, azt a compromissumot 

Ugyanez órában Neulise asszony és Mártha pá- 
holyukban ültek az opera-házban, vagy az olaszok- 

nál, s várták a bálbamenés óráját. 
(Folyt. köv.) 

A pestisről. 
19Közli: L. Bodor László, 

(Folytatás.) t 1 

1348. Ezek szerint különböző feljegyzések, 
különböző évet jelentenek e járvány betőrése ide- 
jóül, némelyek 1347, mások 1348-ra teszik, de 

tényleg 47-ben kezdődött és Ázsiából indult ki; 
onnan hurczolták Európába. Kurt Sprengel azt irja, 
hogy a pestist félévi esőzés és földingások eléz- 
ték meg, Oly nagy mérvben dühöngött, hogy pél- 

dául Velenczében 100,000 ember halt bele. Sokan 
napokig huzták a betegséget, mások nehány óra 
alatt elhaltak. dJele volt: láz, főszédülés, kábulás, 

álomkór. Némelyek tüdólobot kaptak a betegség 
alatt. Ő is azt irja, hogy ha a testen támadt bu- 
bok kifakadtak, a beteg meggyógyult, némelyek 

isten büntetésének tarták a betegséget s félmez- 
telenre vetkőzve, csoportok gyültek össze, nappal 
verték egymást, éjjel buja összejöveteleket tartot- 

tak. A zsidók ellen fellázadt a nép, azt hitték, 
hogy a kutakat megmérgezték, a kit elfoghattak, 
megégettek. s 

Dilugossius igy ir ez évről. A pestist sok 
helyt a zsidók által elkövetett mérgezésnek hit- 

ték, azórt kegyetlenül üldöztettek. Felakasztották, 
megégették a zsidókat. Némelyek megölték csa- 

ládjaikat s ugy menekültek el. Páli fordulás pén- 

tekén oly nagy földingás volt, hogy tőbb város 
összeomlott. A pestis január hóban kezdődött, s 
tartott 7 hónapig. Két alakban lépett fel a kór. Az 
elsőben, mely két hónapig tartott, láz és vérkő- 
pés között a beteg 3-ad napra elhalt; a második- 

ban, mely öt hóig tartott, folytonos láz mellett 
csomók és fenés kiütések mutatkoztak (cum car- 
bünculis). Ez öt napig tartott. Mindkét alakban 

igen ragályos volt, „A szeretet kihalva, a remény 
elfojtva látszott. 

Keletről nyugatra haladt s majd egész vi 
í 



akarja ajánlani Oroszország, hogy a román had- 
sereg haladóék nélkül vonuljon vissza két kilomé- 
ternyire Arab-Tábiától. Az orosa kormány egyetlen 
pillanatig sem kételkedik, hogy a bukaresti cabi- 
net nem fog késni ezen ajánlat elfogadásával. 
Egyszersmind nem ballgathatja el ő felsége a czár 
sajnálatának kifejezését a fölött, hogy Románia 
föggetlenségének legelső alkalmasása, a melyet 
az orosz fegyverek segitvégével nyert el, (.une 
attribation de prépotence") erőszakos- 
kodás volt. 

A román kormány, hivatkozva arra, hogy e 
kérdés a nagyhatalmak megfontolásának tárgyát 
xépezi, nem fogadta el a compromissumot. 

. 

Konstantinápolyból jelenti a Reuter ügynök- 
ség: Az orosz-török békekötés 12 czikkből áll. A 
2. czikk főlsorolja a san-stefánói szerződésnek a 
berlini szerződés által megváltoztatott, a többi pe- 
dig megszüntetett pontjait. Törökország és Orosr- 
ország a jelen szerződéssel szentesitik a kiegyezést. 
A hadi kárpótlás 300 millió papiros rubelre rug. 
Ez összeg lefizetését későbbi megállapodás fogja 
rendezni. A török hadifoglyok élelmezéseért járó 
összeget 21 részletben fixeti ki a porta; a rög- 
tön való fixetés nincs kikötve; a számadást kü- 
lón bizottság fogja megvizsgálni. A kiüritésnek 
eren szorzódés ratificatiójától számitott 40 nap 
alatt be kell fejeztetnie. Lobanoff titkára vitte a 
szerződést Pétervárra. 

A gőrög-török bizottság 7-dikén ült össze 
Prevezában. Muktár pasa kijelentette, Ő nem ka- 
pott utasitásokat, hogy a berlini szerződés alapján 
alkudozhassék; a gőrög meghatalmazottak ellen- 
ben csak ezen az alapon akarnak tárgyalásba bo- 
csátkozni. Ma ismét ülést tart a bizottság. - 
A nagyhatalmak közbelépését kikerülhetlennek 
tartják. 

A belügyminiszterlum rendelete a 
peostis tárgyában. 

A m. kir. belügyminiszter f. évi 6744. sz. alatt 
következő rendeletet intézte 1) Hunyad, 2) Sze- 
ben, 3) Fogaras, 4) Brassó, ő) Háromszék, 6) 
Csikmegye főispánjához, (7 Szörénymegye kir. 
biztosához, 8) Török alezredes csendőrségi pa- 

rancsnokhoz. 
Folyó évi január 28-án 370 eln. szám alatt 

kelt rendeletemmel a magyar kormány azon el- 
határozásáról értesitettem Méltóságodat, mely sze- 
rint az Oroszországból érkező utasok, legyenek 
azok akár orosz, akár más állam alattvalói, ake- 
leti határon csak is a tömösis ojtozi szoroson és 
Orsovánál bocsáttatnak be az ország területére, és 
hogy az ezen három átkelő állomásra érkezők - 
ha Oroszországból jönek - csak akkor bocsátha- 
tók át a határon, ha utlevalaiken hivatalosan bi- 
zonyitva van, hogy azok a bizonyitvány keltét 
megelőző 20 nap alatt a pestis által meglátogatott 
területen nem tartózkodtak, és ha tekintettel e 
hatósági bizonyitás Jóta lefolyt időre, az aggály 
nem forog fenn, hogy az utas e közben még is 
járványlepte területen tartózkodhatott. 

Ezen intézkedés a közös külögyminiszteri- 
ummal, valamint a cs. k. oszstrák kormánynyal 

lágot befertőztette, ugy hogy az emberiség 2/, ré- 
szét elragadta. 

Cromer vármi püspök szintén emlitést tesz 
mindkét alakjáról e pestisnek. Leirása megegyez 
fennebbivel. Azt is horzá teszi, hogy férfiak, asz- 
szonyok majdnem meztelenre vetkőzve, elől zász- 
lót tartva, egymást verték, és ax isten irgalmáért 
siránkozva könyörögtek. Ily csapatok Lengyelor- 
szágba is mentek Magyarországból. 

Deguignes szerint legelőbb Tatárországban 
kezdődőtt, az arab irók szerint Khátai tartomány- 
ból indult ki egy iszonyu büdös tüzgőzből, mely 
a földből emelkedvén ki, innen Gőörögországba és 
Áfrikába csapott, majd átharapodzott Európába. 
A hol eredt, ott 5 kóig tartott. A chinai irók sze- 
rint, ott több elhalt 18 milliónál. Ez évben nagy 
árvizek, földingások voltak, férgek lepték el a föl- 
det, melyek mindent felemésztettek. Legdühősebb 
volt a pestis Bagdadban. Ott majdnem rögtön 
ölt, de némely város egészen megmenekült. Euro- 
pában a dögvész előbb a gyermekeket ragadta el, 
majd kór és nem különbség nélkül. Cyprus szige- 
tén minden muzulman fejét ledtötték, mert fél- 
tek, hogy a nyomort felhasználva, felláxadnak és 
elfoglalják a szigetet. Az ez időtájt járó szelek is 
szagosak voltak. Andalusia tartománya a pestis 
miatt üres lőn. Ekkor az áfrikaiak elmentak, hogy 
minden kincsét elrabolják, de az uton hazatértők- 
ben pestis lepte meg s a rablók mind elvesztek, 
Granadát megkimélte a vész. A madarak, melyek 
pestises hullát ettek, eldöglöttek. Cairoban az asz- 
szonyok és gyermekeken ütött ki előbb. János, 
szicsiliai herczeg is e betegségben halt el, Cata- 
na kőrül. 

Linzbauernél olvassuk még, hogy e járvány 
ideje alatt azon hit következtében, hogy a félelem 
elősegiti a betegség kitörését, mindenki mulatni 
igyekezett. Az elszoródásra bárki előtt is számos 
alkalom nyilt, mert mindenki felhagyott vagyona 
és személye feletti gondoskodással. A háxak 
jobbára közösek lettek, a bemenő idegen tulajdo- 
nosi joggal rendelkezett. A mezőn levő takar- 
mánytsenkisem gyüjtőtte be, csak a meglevőt pré- 
dálta. Ebből következett aztán a következő évek 
még nagyobb nyomora, mert aztán az éhség a 

létrejött megállapodás alapján e következőképen 
egészittetik ki: 

A fennidézett rendelettel az utlevél birtoko- 
sától legutóbbi 20 nap alatti tartózkodásának ag- 
gálytalan voltára nézve követelt hatósági igazo- 
lásnak el kell látva lennie a szentpétervári magy. 
osztr. nagykövetség avagy az orosz-birodalomban 
székelő magyar-osztrák ügynökségi hatóságok egyi- 
kének láttamoaásával. 

Az orosz birodalomban levő magy. osztr. 
képviselőségek szintén felhatalmaztattak exen iga- 
zolásnak az utlevelekre való átvezetésére. 

Az igazolásnak vagy fa láttamozásnak ezen 
képviselőségektől való elnyerhetésére szükséges, 
hogy az utasok az aggálytalan tartózkodásakra 
nézve tőlük követelt bizonyitást, hitelt érdemlő 
módon észközöljék. 

Jelen rendelet a magy. osztr. képviselőség- 
nek az igazolás (rávexetését illetőleg kiadatott s 
azonnal hatályba lép, az pedig, hogy ezen iga- 
zolás az utleveleken valósággal meglegyen, folyó 
hó 20-tól fogva követelendő; addig azonban a fo- 
lyó évi 370. eln. számu rendeletben jelzett iga- 
zolvány lészen kivánandó. 

Minthogy pedig Románia fejedelmi kormá- 
nya az Oroszországban uralgó jpestis távoltartása 
czóljából megkivántató óvintézkedéseket, a remán 
küldöttekkel történt megállapodás szerint fogana- 
tositotta, a folyó évi január 28-án 370 eln. szám 
alatt kelt rendeletnek az Oroszországból érkező 
utasokra vonatkozó részét, a fennérintett megál- 
lapodáshoz képest, ezennel a következőképen mó- 
dositom. 

Az Oroszországból Románián át érkező uta- 
sok Magyarország határait csakis az ojtozi s tő- 
mösi szoroson és Orsovánál léphetvén át: ha a 
román tejed. határbeli hatóság részéről kiállitott 
igazolványt mutatnak elő, mely szerint az utasok, 
az orosz-román határnál igazolták, hogy legalább 
20 nap óta pestismentes helyen tartózkodtak, hogy 
továbbá ék az orosz-román határnál orvosrendőri 
vizsgálatnak, podgyászuk pedig a megszabott fer- 
tőtlenitési eljárásnak alávetve voltak; szóval, 
hogy megtőrtént mind az, minek a többször idé- 
zett rendeletem szerint megtőörténnis kell, akkor 
rájuk nézve a fentemlitett magyar belépti állomá- 
sokon ujabb eljárásnak helye nincsen: ellenkező 
esetben azonban, a megszabott eljárás irányok- 
ban, az átbocsátás előtt pontosan lesz foganato- 
sitandó. 

Magából Romániából Magyarországba a köz- 
lekedés egyelőre sem a fennérintett három pon- 
ton, sem bárhol másutt nem akadályoztatik, azon- 
ban a közvetlen Romániából érkező utasok tar- 
toznak a magyar határnál az illetékes román fe- 
jed. hatóság igazolványát előmutatni, mely sze- 
rint azon hely, honnét az utas jön, pestismentes. 

Ezen intézkedés a rendelet vételével lép ha- 
tályba. 

Miról Méltóságodat tovább szives in tézkedés 
(ad. 4. és 5.) 

és a vesztegintézeti igazgatónak értesitése 
(valamennyinek) 

végett tudósitom. 
Fogadja Méltóságod tiszteletem nyilvánitását. 
Kelt Budapesten, 1879. évi február hó 10-én. 

pestissel közvetve pusztitott. Bécsben is három évig 
folytonosan dühöngött. Sok helyt olvassuk, hogy 
ugyanakkor a pestissel együtt még egy más ra- 
gályos betegség is pusztitott, melyet szent tűüznek 
hivtak. Ez a beteg hasát csontig leemésztette, s 
állitólag még holta után is (?) sorvasztotta. 

18358.-54, 55. Velenczében akkora pestis, 
hogy kevesebb lakós maradt a hány ház volt. Ma- 
ga Dandalus Anozas, az ő6-ik velenczei fejedelem 
is abban pusztult el. (Bergomens. venet.) 

1359. Linzbauer és Baguphalos is emlitést 
tesz e pestisről, utóbbi szerint az emberek mago- 
kat korbácsolták. 

1369. Majd minden nyugoti tartományban 
kiüt a pestis. Dlugossius e pestist még borzasz- 
tóbbnak irja, mint az 1348-beli volt, s megjegyzi, 
hogy mig az csak a köznépet ragadta el, ez a 
palotákat is felkereste. 

1868. Lengyelországban ismét pestis; erre 
oly kemény tél következett, hogy a vadállatok az 
erdőkben megfagytak. (Cromer.) 

Sommersberg Boguphalosában olvassuk, hogy 
1371, 1372-ben Lengyelországban peostis volt. 
1372 szeptember hóban dühöngött legnagyobb mér- 
tékben. Leginkább a gyermekeket, serdülőket és 
asszonyokat támadta meg. 

1378. Egyptomban nagy pestis. (Deguignes.) 
1375-1376. Egyptomban éhség, döghalál. 

A temetetlen maradt halottakat ebek ették meg, 
azután megvesztek. A veszett ebek harapásaitól 
is sokan elpusztultak. (Deguignes.) 

1374-765. Pestis és Szent János táncza Eu- 
ropa több orsságában. Előbbi Brabautban ütött ki 
legelőbb. (Chorea St. Joannis.) A ki ebbe bele- 
esett, addig tánczolt, mig ájulva rogyott össze. 
(Lewenwalds Linzbauer) Sprengeris emlitést tesz 
a fennebbi különös betegségről, de szent Flora 
táncsának nevezi. 

1883. Rómában, és egész Olaszországban, . 
Alsó-Pomeranla, Lengyel- és más országokban pes- 
tis. (Bogufalus.) 

1398-94. Több országban pestis. (Lewen- 
wald-Linzbauer.) 

(Folytatása köv.) 
. 
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BELFÖLD. 
(Farsang). 

Cs.-Szoreda, 1879. febr. 10. 
A helybeli olvasókör f. hó 8-án, létesitendő 

könyvtára javára, zártkörű tánczvigalmat rende- 
zett, mely minden tekintetben igen fényesen si- 
került. Nagy és igen csinos közönség gyült össze, 
mely farsangunk ez egyetlen bálját igyekezett ke- 
délyesen felhasználni. A négyeseket 44-46 pár 
tánczolta, mi a csiki bálokban ritka eset. A be- 
vétel - mint mondják - 180 frt, miből való- 
szinüleg 70-80 frt tiszta jövedelem megmaradt 
a fent nevezett czélra. A nők átalában csinosak 
voltak; a legtőbb toillette egyszerüségs által tünt 
ki. Beszélik, mintha a farsang utolsó napjain uj- 
ból lenne egy jótékonyczélu házias ltánczestélyre 
kilátás. r.1. 

(Nyilt számadás.) 

Abrudbánya, február 9. 1879. 
Az abrudbányai polgári olvasó és társalgó 

egylet" könyvtára javára rendezett, s folyó hó 
1-én megtartott zártkörű tánczvigalom összes jó- 
vedelme: 182 frt 60 kr. Ennyi iratott a kibocsá- 
tott ivekben alá, A miből eddig befizettetett: 161 
írt 60 kr. bevárandó: 21 frt. Az őösszes kiadás 
65 frt 18 krt tesz, a mit levonva az aláirt 182 
frt 60 krból; marad a könyvtár javára tiszta jő- 
vedelem 117 írt 42 kr. 

Felülfizettek: Rákosi István 1 frt, Wán- 
cza József 1 frt, Balosz Déners 1 frt és Sterken- 
reif Géza 50 krt. Mind a tisztelt felülfizető urak, 
mind azok, kik jegyüket, bárha a tánczvigalomban 
résat nem vehettek a jótékony czél tekintatéből 
készséggel kiváltották, fogadják egyletünk őszinte, 
hálás köszönetét. 

Imé az eredmény! Valóban szép, a mi élő- 
bizonysága annak, hogy jóra törékvő polgárságunk 
nem csak lelkesülal, de áldozni is tud, mihelyt 
meg van győződve a czél szentségéről. 

A mi a tánczestély lefolyását illeti, csak 
annyit jegyzünk meg, hogy az reggeli 6 óráig 
tartott a legjobb kedvvel. A nők egyrésze egysze- 
rű karton ruhában jelent meg, éljenek! 

A polgári olvass és tár- 
salgó egylet választ- 

mánya. 

IRODALOM és MÚVÉSZET. 
- Ax Akadémia IIik osztálya ma ülést 

tartott, melyben a felolvasások sorát Ha jnik 
Imre nyitotta meg ,a királyi könyvek a vegyes 
házbeli királyok korszakában" czimű értekezésével. 
Felolvasó vázolja e könyvek jelentőségét s felem- 
liti, hogy azok tartalmát az adományozott jogok, 
mentségek, adományok és méltóságok feljegyzése 
képezte. A királyi könyvek számára felemliti , 
hogy mindvu király legalább egy könyvet hagyott 
hátra, mely azután az illető uralkodó halála után 
a tárnok-házba került, hol azokat a tárnokmes- 
ter őrizte. - Egyes királyok által kiadott köny- 
vekról hosszabban értekezvén, végül sajnálatát fe- 
jezi ki, hogy azok legnagyobb része a török 
uralom alatt megsemmisült. Ezután Henslmann 
Imre mutatja be az archeologiai társaság kiadvá- 
nyait, ugymint az „Archeologiai-Értesitőt," az „Ar- 
cheologiai Közlönyt" és „A magyarországi régé- 
szeti emlékek" czimüű munka harmadik kötetét. 
A tárgysorozat utolsó pontját Kohn Sámuel fő- 
rabbi felolvasása képezte a „Magyarország törté- 
nelmét érdeklő héber kutforrások"-ról. Harmincz- 
egy héber kutforrást emlitett fel, melyek közül 
négyet az Árpádok idejébe soroz, s melyek igen 
érdekes adatokat tartalmaznak hazánk akkori 
kereskedelmi és pénzvisaonyairól. A vegyes ház- 
ból számazott királyok kora 7. héber kutfővel 
van képviselve, melyek között a két utolsó a leg- 
nagyóbb érdeküek közé tartozik. - Az ausztriai 
házból származott királyok kora a legtőbb adatot 
szolgáltatja. Egy íly kuttő alkalmasint, Mátyás 
király alatti kutfőre támaszkodva Bécset Magyar- 
országhoz tartozónak állitja. Legtöbb adat a ma- 
gyar-török viszonyról szól. A többi héber kutfor- 
rások többnyire helyrajzi adatokat tartalmaznak, 
de némelyek érdekes történeti eseményeket is s0- 
rolnak fel. Az érdekes felolvasást a közönség élén- 
ken megéljenezte. 

- Petőfi egy gyermekkori pajtása: 
Sárkány Sámuel, nyug. ev. főesperes és pilisi lel- 
késztől, ki a költőnek Aszódon négy évig tanuló-, 
lakó- és hálótársa volt, nagyérdekü sorokat kö- 
zölt e napokban a „Hon." Sárkány és Petőfi 1835- 
től özvegy Neumanné asszonynál laktak, kinél élel- 
mezésők is volt. „Egykorúak voltunk, - irja a 
régi pajtás, - apró, vézna gyermekek. Sokszor 
öszeczivakodtunk egymással tanulás és játók fölött. 
Sándor semmiképen sem volt rábirható a halk- 
hangu tanulásra, csak azért is lármázott, decla- 
mált -- mert minket többieketboszanthatott vele; 
ugyhogy kénytelenek voltunk bedugott füllel ülni 
Mönyveink fölött s magolni a latin szavakat. Kü- 
lönben nem soká szekirozott minket, laktársait, a 
tanulás mellett; hamar sarokba dobta a könyvet 
e szétnézett játszó pajtások után. Koren István 
tanárunk pedig szigoruan megkövetelte a leczke- 
tudást, a minek azután Sándorra nézve nagyon 
sokszor az volt a következése, hogy nem tudván 
a feladványt, bentmarasztaltatott s absentáltatott. 
az ebédtől. Ugy hordtuk neki fel titokban a ke- 
nyér porcziokat, mikor a délutáni órákra felmen- 
tünk iskolába. Egyébiránt elég találékony esze volt 
arra, hogy a koplalás ellen biztositsa magát. Mi- 

ember, ebédelni ment s Sándorra rázárta a klas- 
sis ajtaját, ez kibujt arácsozatlan ablakon s föl- 
szedegette a ház melletti kertben a professzor ur 
sárgarópáját meg kalerábiját, ugyhogy a jó tanár 
csak akkor vette ószre a kertnek nagy pusztulá- 
sát, a mikor látta, hogy nincs télire eltenni való 
zöldség benne. Volt is azután nagy inguisitió a 
fölött, hogy kik lehettek azok a nebulok, a kik 
ezt a gonosz pusztitást elkövették; de biz annak 
gazdája nem akadt. A milyen élénk véralkatu, 
épen olyan kötekedő és hirtelen haragra lobbanó 
is volt Sándor. Belekötött magánál nagyobb fiukba 
is s a kivel nem birt, azt meghajgálta, megverte 
messziről - találó, gunyszavakkal. Nagy passzió- 
val üzte a hólapdázást, meg a hóembercsinálást. 
Szép holdvilágos estéken olyan hó-óriásokat épi- 
teltünk a házak előtt vezető országut közepére, 
hogy más nap reggel mrnd megszilajodtak tőlök 
az arra menők lovai. A hol tiszta hólapot talált, 
hanyatt vetette magát bele, szétterjesztett karokkal 
8 gyönyörködőött a saját alakjának facsimiléó jén, 
de ha ezután elővettük, hogy arczczal fektessük a 
hóba s arczkép-lenyomatot csináljunk bele, addig 
viaskodott, mig valalakinek a karjába bele nem 
harapott s megszabadult. Alakjára nézve vékony, 
hosszunyaku, előre hajlott termete volt. Télen is 
kihajtott inggalórt viselt. Beszédéhen nagyon ész- 
revehetó volt az orhang; haja fekete, éles; oly 
hiven áll előttem arcza, alakja, hangja, modora, 
szokásai, mintha tegnap láttam volna utoljára. Ha 
megszólalna ajtómon kivül, most is rögtön felis- 
merném hangjáról, hogy az Petőfi Sándor. Sőt aza 
1847-48-dik évből lelkembe vésett arczkifejezése 
vonásai és viseletére oly hiven emlékszem, hogy 
csakis fájdalommal nézhetek megjelent arczképeire, 
melyeknek egyike sem adja hiven vissza őt. Sel- 
meczen, Pozsonyban még többször találkoztam vele 
majd mind hazatérő bakával, majd mint vándor- 
szinészszel, 1847-48-ben Pesten többnyire esteli 
órákban, a Komlókertben jöttem őössze vele, hol ő 
a tizek társaságában vacsorált, vagy jobban mond- 
va, egy pohár veres bor mellett üldögélt. Soha 
sem láttam más italt előtte. Ha jó estét mondtam 
neki - oda nyujtotta poharát : „Igyál pajtás a 
boromból!" Különben ekkor már magas regiók- 
ban hordta őt a költésvet pegaxusa. - Rendesen 
szótalan, magábamélyedt volt s csak ritkán ve- 
tott oda egy-egy csipős sarkastikus észrevételt. - 
Átmeneti korszaka volt ez az ő magasrőptü szel- 
lemének." 

- A ,Kornevilli harangok" és An- 
got" - szövegeinek irója Louis Francois 
Clairville (eredetileg Nicoloire), tegnap reggel 
meghalt Párisban. A couplet-kat, a nép gunyda- 
lait, nálánál találóbb éllel, pezsgőbb humorral sen- 
ki sem készité, s ezért a párisiak rendkivül szeret- 
ték az agg, 68 év s irót. 

A pestis. 
A pestis elleni óvintézkedések 

ügyében a belügyminiszter a következő körren- 
deletet intézte a törvényhatóságokhoz : ,Az Orosz- 
országban fölmerült pestis-járvány, távol van ugyan 
még határainktól és annak távoltartására és meg- 
szüntetésére az intézkadések a szomszéódállamok 
kormányaival együtt meg is tétettek, nem szabad 
azonban magunkat elbiznunk és már eleve szük- 
séges megtenni azon intézkedéseket, melyek al- 
kalmasak arra, hogyha a ragály, az érdekelt kor- 
mányok részéről annak távoltartására tett min- 
den lehető óvintézkedések ellenére mégis behur- 
czoltatnék, továbbterjedésére alkalmas talajt itt ne 
találjon, hanem a legerélyesebb módon azonnal 
csirájában elfojtassék. 

E czélból szigoru kötelességévé teszem a 
törványhatóságnak, hogy előzetesen is, és be nem 
várva az e részbeni további sürgetést, e következő 
intéskedéseket haladéktalanul tegye meg és pon- 
tos foganatositásukat szigoruan ellenőrizze: 

1. A lakházak, utczák, közterek tisztán tar- 
tandók és a légfertőzés lehetőleg elháritandó] 

2 A fertőtlenités közhelyeken, vendéglők- 
ben, szállókban, vasuti állomásokon és általában 
mindenütt, hol számos egyén szokott összegyülni, 
már e rendelet vételével azonnal kielegitő mó- 
don foganatositandó és további intézkedésig foly- 
tatandó. 

3. A vásári rendőrség erélyesen kezelendő 
és jelesül az élelmi- és tápszerek, ugyszintén az 
italok minőségére éber figyelem és felügyelet for- 
ditandók. 

4) Már előzetesen figyelmeztetendők a köz- 
ségek, hogy a járvány felmerülése esetére nem 
csak szükség-kórházról. hanem oly helyiségekről 
is kell gondoskodniok, melyekbe azoncsalád, mely- 
nek körében egy ily kéreset felmerült, elkülönités 
végett, azonnal áthelyezhető legyen, ez lévén köz- 
egészségi szempontból a kór terjedésének meggát- 
lására a leghatályosabb intézkedések egyike, mi- 
nélfogva felhivom a törvényhatóságot, hogy a hol 
szükség-kórház már letezik, ez azonnal használ- 
ható állapotba helyezendő, ax ekülönitési helyi- 
ségek iránt pedig haladéktalanul intézkedés teen- 
dő, a hol pedig sem szükség-kórház, sem elkülő- 
nitési helyiségek nem léteznek, minden intézke- 
dés ekként teendő meg, hogy szok felállitása és 
felszerelése a szükség esetén azonnal eszközölhető 
legyen. 

5. Gondoskodni kell továbbá arról, hogy or- 
vosi segély, az ápoló személyzet, ugyszintén gyógy- 
és fertőtlenitő szerek készlete kielégitő módon 
meglegyen, 

kor a professzor úr, mint akkoriban még nőtlen 6. Végül, na ily betegülési eset a törvény 
hatóság kormányzása területén felmerülne, ez ne 
kem azonnal távirati uton bejelentendő. 

A községi előljárók pedig, ugyszintén azof 
vosok, lelkészek és tanitók, általában mindazok 
kik az 1876. évi XIV. törv. czikk 80. §-a sz 
rint a járvány esetek bejeléntésére kötelezve val 
nak, e kötelességükre s azon körülményre m 
most figyelmeztetendők, hogy e kötelességük el 
mulasztása esetén ellenük a törvény legszigorub 
intézkedése fog alkalmazásba vétetni. 

Felhivom a törvényhatóságot, hogy jelen ren 
deletem pontos teljesitéséről nyolcz nap lefolyt 
alatt kimeritő jelentést tegyen. 

A pestisről a D. Tel." levelezője Szt.- 
Pétervárról a következőket jelenti : ,Az utolsó hi- 
vatalos jelentések azt állitják, bogy a vész Vetl- 
jankában, hol az először kitőrt, megszünt: de Se- 
litrennin négy ujabb eset fordult elő. Szerencsét- 
lenségünkre nincs semmi biztositékunk etekintet 
ben, hogy a pestis nem fog rohamosan elterjedni. 
Tudomásom szerint két e gyénérkezett meg 
a mult héten Vetljankáról Moskvába. 
Ezek egyike, egy kereskedő, a s0i-nisant-guarantin 
cordonon ugy jött át, hogy a zárlat fenntartására 
alkalmazott irregularis kozákok egyikének nehány 
rubel borravalót adott. A másik egy földes ur 
volt, ki fiát az iskolába hozta. Ő 150 verstnyi 
kerülő utat tett sigy megkerülteszár- 
vonalat. A kormány vastag hanyagsága minden 
fogalmat felülmul. Még mostanáig febr. 5-kén 
sem küldtek egyetlen gyalog katonát a szükséges 
láncz bezárására, az egész zárlat irreguláris kozá- 
kokra van bizva. - Maga a Golos is elismeri, 
hogy miután az orosz kormány hanyagul jár el 
feladata teljesitésében, tökéletesen indokoltak az 
európai nyugati hatalmak szigoru rendszabályai 

Török részről hivatalosan jelentik, hogy a 
Xanthi kerületbeli Samikova, helyesebben mond- 
va Sikova faluban előforduló betegség hagymáz. 
Három hónap óta ott a 700 lakos közül 250 
meghalt és 100 még beteg. 

A Reichsanzeiger hivatalosan jelenti, hogy 
a gőrög kormány, miután Kavallából (az aegei 
tenger mellett) érkezett konzuli jelentésekből va- 
lónak bizonyal, hogy a mir igyvész fellé- 
pett, a Fekete- és Azovi-tengerekről érkező tő- 
rők- és orosz hajókra nézve szigoru, 21 napi vesz- 
tegzárt rendelt el. 

Zaritziuból f. hó 8-án megbizható forrásból 
jelentik, hogy azon a vidéken még nem fordult 
elő járvány-eset. 

Kolozsvár, 1879. febr. 12. 
- Az ,erdélyrészi háziipar- és 

iparfejlesztő egylet" kedves köteles- 
ségének tartja a nyilvánosság terén hálás 
köszönetet mondani az alább megnevezett urak- 
nak és társulatoknak azon nagylelkü adomá- 
nyaikért, melyeket Párisban e gy Kolozs- 
vártt felállitandó iparmuzeum ja- 
vára egyleti igazgatónk Békésy Károly ur 
kezeihez juttatni sziveskedtek. 

Még pedig: 
Polcz Albert kolozsvári kerese- 

kedő urnak: egy 50 frkon vásárolt egyp- 
tomi vázautánzatért a dán király kopenhá- 
gai terra-cotta gyárából; egy 20 frankon 
vásárolt edényért Torauay angol terra-cotta- 
gyárból; egy ó-egyptomi tányérutánzatért (25 
frk), egy etrusk korsóutánzatért (25 frk), 
egy ó-görög asztaldiszutánzatért (25 írk), 
egy 6-egyptomi olajos-edény utánzatért (T frk.) 
Mindenik a dán király koppenhágai terra- 
cotta gyárából. 

Deck Th. párisiterra-cotta gyá- 
rosnak 7 db zománczozott kályha- és szo- 
badiszitési mintáért. (Számla szerint 70 frk. 
értékben.) 

E. Schoch-Laederach terracotta 
gyárosnak Thoune-ban (Schweicz.) Egy 
12 frkos, egy 7 frankos korsóért ; egy 7 
írkos tányérért, eredeti svájczi mintákkai. 

Olivotti Th.-V. üveggyárosnak 
Velenczében, egy 15 frkos, egy 20 frkos 
velenczei üvegpohárért, egy 30 írkos velen- 
czei üvegvázáért. 

Dr. Salviati A. velenczei ü veg- 
gyárosnak, egy velenczei 40 ífrkos üveg- 
pohárért. 

P. Ipsen terra-cotta gyárosnak 
Kopenhágában, egy 10 frkos ó-egyp- 
tomi edény és egy 7 írkos ó-egyptomi olajos. 
korsó utánzatért. 

Zsolnai porozellángyárosnak 
Pécsett, 5 db terra-cotta épületdiszitési da- 
rabért. 

A br. Lövenstein-féle unters- 
bergi márványgyár igazgatóságának 
Hallstadt, egy márvány levélnyomtató min- 
táért. 

Fischer Móricz porczellángyá- 
rosnak Tatán 3 drb 15 frkértékü török 
kávéscsészéért. 

Fischer Sámuel porczellángyá- 
rosnak Herenden, 3 db chinai porczel- 
lán utánzatért. 

.
 

i 

! 



.
.
.
.
.
.
 

A franczia algiri kiállitási 
kormánybiztosságnak, két néger kor- 
sóért és egy kalapért. 

Az ivry-i franczia agyag gyá- 
rosok collectiv kiállitási bizottságának Ivry, 
24 db égetett cserépmintáért. 

Perusson agyaggyárosnak Páris- 
ban, egy nagy virágtartóért és 8 db cserép- 
mintáért. 

Carivat üveg gyárosnak Velen- 
czében, ó-velenczei üveggyöngyökért, egy 
méternyi szines üvegfonatért, egy űveg csé- 
széért, két illatszertartóért. 

A midőn egyletünk meleg hálával adó- 
zik különösen azon külföldi iparosoknak, kik 

a magyar ipar felvirágzására hoztak áldoza- 
tokat, nem hallgatja el azon hő óhajtását, 
vajha a külföldiek példája minél számosabb 
utánzót találna a haza területén, hogy ki- 
tünő iparczikkekből mihamarább egy olyan 
gyüjteményt sikerüljön egybeállitani egyle- 
tünknek, mely egy külön helyiség berende- 
zésére méltó s a nagy közönség használatára 
alkalmas legyen. Adományok gr. Eszterházy 
Kálmán elnökhöz vagy Békésy Károly igaz- 
gatóhoz küldendők. ; 

A választmány 

- A florenozi négyes művészi játe- 
kát tegnap (kedd) este még egyszer s ezuttal 
utoljára élvezhettük Kolozsvárt. Ismét a szinház- 

ban játsztak s ismét elragadták a közönséget, mely 

csodálatának s elismerésének a nyujtott élvezetért 

mindegyre fel-felzugó tapsokban adott kifejezést. 

Ezuttal három darabot adtak elé: Mendelssohn, 

E-dur 4 rész; Schubert, változatok a „Halál és 
lányka" fölött; Beethoven F-dur, opus 59. Min- 
denik a zeneköltészet ragyogó igazgyöngye, a leg- 

szebb szerzemények, melyeket a zeneirodalom e 

nemben napjainkig felmutathat. Mendelssohn s0- 
natájának gyönyörű allegrettóját zajosan ujráz- 
tatták, de a művészek nem ismételték. - A hang- 

verseny előtt a „Reggeli előtt" czimű egy felvo- 
násos vigjátéók került szinre, Gerő Linával és 
Krasznaival. - A négyes-társaság ma elutazott 
M.-Vásárhely felé s M.-Vásárhelyt, N.-Szebenben 
és Brassóban fognak hangversenyeket adni. 

- Jóseffy R. a kitünő zongoravirtuoz 
hétfőn tertotta hangversenyét N.-Szebenben; ott 
is teljes elismerést aratott bámulatra méltó tech- 
nicájával, szép finom játókával. 

- Meghivó. A kolozsvári orvos-termé- 
szettudományi társulat és az erdélyi muzeum egy- 

let természettudományi szakosztályának 1879. feb. 
l4-én pénteken d. u. 5 órakor tartandó termé- 
szettudományi ülésére. Üléshely: Egyetemi épület 
1. em. 10. ajtó. Hőgyes Endre, titkár. Tár- 
gyak: 1) Primics György. Egy geologiai ki- 
rándulás a beregmegyei Andesit begységbe. 2) 

Mártontfy Lajos. Uj adatok Radna ásványai- 
nak jegyzékéhez. 3) Tömösváry Ödön. A Pi- 
atra albá mészköve. 

- Értesités. A „Kolozsvári Dalkör" 1879. 
évi közgyülését f. é. marczius 9-én tartja meg, 
miről a tiszteletbeli, pártoló, és működő tagokat 
az igazg. válaszmány nevében előlegesen tisztalet- 
tel értesitem. Csoboth Simon, titkár. 

- A tervezett szamosvölgyi vasut 
részletes tervei s az engedélyokmány tervezete a 
közelebbi napokban benyujtattak a nmltságu m. 
kir. közmunka- és közlekedési miniszteriumhoz. 
Ezért szükségessé vált, hogy a nevezett vasut rész- 
vényeire vonatkozó igéreteket, illetőleg az e czél- 
ból kibocsátott szerződéseket f. hó végéig mulhat- 
lanul kezünkhez vegyük. Hivatkozva mult hó 24- 
én 129. sz. a. kelt köriratunkra, tisztelettel föl- 
kérjük a t. czimet, hogy ugy az aláirt, valamint 
a netalán aláiratlan maradt szerződéseket f. hó 
286-ig alólirt titkárhoz bérmentesitetlen beküldeni 
szíveskedjék. Midőn ez alkalommal bátrak vagyunk 

nyilvánitni, hogy az emlitett szerződések beküldé- 
sének határidejét meghosszabitani nem tudjuk, 
egyuttal hazafias tisztelettel kérjük, hogy a köz- 
ügyek előmozditásában ismert tevékenységénél fog- 
va oda hatni sziveskedjék, mikép az általunk ki- 
küldötv szerződések ne aláiratlan, banem megfe- 
lelő számu részvényigérettel aláirottan jussanak 
vissza. Buzgó támogatására őszintén számítva ha- 

zafias tisztelettel maradunk. A szamosvölgyi vasut 
létesitő bizottsága Deés, 1879. febr. hó 10. Br. 
Bánffy Dezső, elnök. Vass Imre, titkár. 
Kovács Samu, Krémer Sámuel, Muntyán 
Ágoston, Placsiatár Dávid, gr. Wass Jenő, 
Voith Miklós. 

- Széltely-Udvarhelytt, mint onnan 
lapunkat értesitik, - a ref. főgymnasium ifjusá- 
ga által rendezett deák-bá! kitünően sikerült; 

a vigalman nemcsak a városból, de a vidékből is 
igen sok szép leány Jés menyedske jelent meg s 

a mulatság hajnalig a legnagyobb kedélyesség- 
gel folyt. 

- A marosvásárhelyi tüzoltók kőz- 
gyülése tegnapelőtt a városháznál - a mely ez 
alkalommal zsufolásig meg volt telve hallgatók- 

kal - nagy érdeklődés mellett tartatott meg. A 
közgyülésnek sikerült Lázár Benedeket, a volt de- 
rék katonás főparaucsnokot, mint mondá „csupán 
ez évre, mert az országos tüzoltói közgyülés ter- 
hei alól kibuvni nem akar" ujolag megnyerni fő- 

parancsnoknak. A többi tisztviselők is mind ujo- 
lag megválasztattak, kivéve a szertárnokot, a ki 
- leltárt nem vezetvén - helyébe Kóos János 
lakatos választatott meg. Lélekemelő volt a jeve- 

net, - irja az „Erdélyi Hiradó" - midőn A j- 
tay Mihály polgármester, meghatottan köszönetet 

mondott a város nevében a derék tűüzoltóknak, az 

előfordult tüzeseteknél tanusitott buzgó fáradozá- 

saikért, ön feláldozó segitségükért. 
- Esxzer forintot meghalad a székely 

fővárosi jótékonyczéla közvacsora bruttó be- 

vétele. Marosvásárhelyi levelezőnk e tárgyban a 

következőket irja : „Mint a „Kelet"-ben (ismerve 

a rendezők buzgalmát) előre 1s megjósoltuk, a 

helyi jótékony nőegylet és a székely leány árva- 

ház által rendezett közvacslora brilliánsul si- 
került. A tánczteremben 120 pár tánczolt 9 órán 

kezdve reggeli 5 óráig. Az étteremben, a hol alig 

lehetett helyhez jutni, 50 bájos pinczérnő szolgált 

fel, a legnagyobb ügyességgel s a mi őket és a 

rendezőket egyaránt dicséri, minden zsarolás 

nélkül. Önkéntes meghódolásnak azonban senki 
sem állott utjába s hogy nem is volt abban hi- 

ány, bizonyitja azon minden várakozást felülmuló 

eredmény, hogy az olcsó belépti dij (50 krajczár) 

daczára, a bruttó bevétel az ezer forintot meg- 

haladja (1027 forint 52 krajczár), a miből 800 

forint tiszta haszon. A rendezés körül leg- 

nagyobb érdemük van az elnöknőknek, Zarándi 

Knöpfler Vilmosné és Fülep Albertnénak ; 
továbbá: Ugron Gáborné, Görög Józsefné, 
Illyés Károlyné, Pálffy Dénesné, Fogarasi 
Döméné stb. stb. urasszonyoknak, a kik a szókely 

fővárosban oly fényes eredményű mulatságot ren- 
deztek, a milyen még nem volt. Argus. 

- A maros-ludasi kisegitő-egylet az 
nerdélyrészi házi-ipar- és iparfejlesztő-egylet" ja- 
vára 26 forintot szavazott meg. Reméljük, hogy 

a szép példának országszerte több követője is 
akad. 

- A Maros rakonczátlankodik. A 
40,000 frtos gát Marosvásárhelynél megromolván, 

tegnapelőtt kiöntött a sátor tábor felől. A hon- 

védparancsnokság egy század honvédet küldött a 
rakonczátlan folyó megzabolázására és nem any- 

nyira a fegyver hatalma, mint az ásók és kapák, 

valamint a védgátak által sikerült a Marost régi 
medrébe visszaterelni. 

- Csik-Szépvizen a mult hóban mü. 
kedvelői előadást tartottak, melyről a következő 

tudósitást vettük: Folyó év január havában a cs.- 

szépvizi műkedvelő-társulat által a „Száva"-féle 
nagyteremben adatott „Angolosan két felvoná- 

sos vigjáték, Görner után magyarositotta Komlós- 

sy Ferencz; „Miért nem házasodik meg a só- 
gor?" egy felvonásos vigjáték, irta Balázs Sán- 

dor. Előbbinek személyei: Szivesi Adél, fiatal öz- 

vegy (Zakariás Vilma k.), Mari komornája (Dáj- 
bukát Tinka k.), Ippelberger Salamon, szebeni ke- 
reskedő és bankár (Száva Kristóf ur), Róza, neje 

(Szebeni Róza k.), Gibbon Eduárd (dr. Zakariás 
István ur), John, szolgája, (Zakariás Lukács ur), 

Olcsó Florián, fogadós (Dájbukát Antal ur), Fricz 

pinczér (Szultán Gergely ur); a második vigjáték 

személyei: Daru Márton (Potoczky Alajos ur), Ger- 
gely, fivére (Csergő Gyula ur), Márton neje, Er- 

nesztina (Szebeni Rózak.), Juli, szakácsné (Dajbu- 
kát Tinka k.) Általában minden szereplő megfe- 
lelt a várakozásnak, a tetszés nyilvánulásban a kőö- 

zönség a tapssal nem is fukarkodott. - y. 

- A bécsi ünnepélyességek pro- 
grammja az ezüst lakadalom alkalmára már meg 
van állapitva s ő felsége által helybenhagyva. A 

programum négy napra terjed, s az ünnepélyessé- 

gek következőkép fognak egymásután következni: 

Szerda, april 23. A tulajdonképi ünnep előnapját 

ő felségeik teljesen bécsi, osztrák koronatartomá- 

nyokból és Magyarországból jövő üdvözlő deputa- 

tiok fogadásának fogják szentelni; este a burg 
két redout termében estély lesz, melyet ő felsége 

a küldöttségek tagjainak ad. - Csűtörtők, april 

24. E napon, mint az esküvő napján következik a 
fogadalmi-tomplom beszentelése, melynél Károly 

Lajos főherczeg is jelen lesz. A fölszentelés után 

ő felségeiknek ünnepélyes vonulása következik a 
fogadalmi templomba, melyben Kutschker bibor- 

nok-érsek fogja az első misét tartani. Délután 5 

órakor diszebéd lesz az idegen udvarokat képviselő 

herczegi személyiségek tiszteletére. Este az opera- 
házban a két udvari szinház tagjainak közremű- 
ködésével ünnepi előadás. Még nincs elhatározva 

az előadandó darab, eddig a „Szentivánéji álom" 

és „Heormann és Dorotya" közt ingadoznak; to- 
vább Weilen lovag az előadás megnyitására egy 
ünnepi alkalmi darabot ir. - Pénteken, april 25- 
én ő felségeik folytatják a küldöttségek fogadását, 
melyek még 23-ára nem érkeztek Bécsbe; délután 
ismét diszebéd lesz az udvarnál, este pedig Bécs 

városa ünnepélyesen ki fog világittatni, mely al- 

kalommal a fogadalmi-templom, s más monumen- 

talis épületek, (parlament, városház, egyetem, 

igazságügyi polota, udvari szinház, udv. muzeum) 

villanytényben fognak ragyogni, melyet ez alka- 

lommal előszőt fognak használni Bécsben nyilvá- 

nosan és ily nagy mértékben. - Szombaton, ap- 

ril 26-án (vagy kedvezőtlen idő esetében a rákó- 

vetkező napon) fog Bécs közönsége által a nagy 
ünnepi menet megtartatni a Ringstrassen végig; 

a menetet a két udvari muzeum közti téren fog- 

ják felállittatni, s e két muzeum ablakaiból fogja 
meghivott vendégek egy része a menetet nézni. 

A nem bécsi küldöttségek számára a két muzeum 

közt egy 8000 emberre számitott ájlvány fog 
épittetni. Ő felségeik, a császári ház tagjai, az ide- 
gen fejedelmek s az udvar számára, a burg kül- 
ső kapuja előtt tribüne fog emeltetni, mely egy 

üvegtermet fog képezni, hogy a felséges pár és 
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vendégek kedvezőtlen idő esetére is megszemlél- 
hessék a menetet. 

- Egy vérfagyasztó bűneset van 
tágyalás alatt a n.-károlyi kir. járásbiróság előtt. 

Egy Görcsi Györgyné nevezetü - s iszákossága 
miatt férje által elüzött asszony, hét éves leány- 
káját és egy 3 éves kis fiát az éhenhalás áldoza- 
tává tette. Nevezett nő ugyanis - napról-napra 
részegeskedvén, - a két gyermeket fütetlen szo- 
bában és minden élelmi szer nélkül magára hagy- 
ta, sőt az apa által küldött élelmi szereket, s a 

könyörület adományait is pálinkáért adván el, vég- 

re a szegény gyermekek annyira elgyöngültek, 
hogy többé a szobából kimenni sem volt erejök, 
hanem fa szoba hideg földjére feküdve ugy haltak 
meg éhhalállal egymás mellett. - A szerencsét- 

len gyermekek felbonczoltatván, az éhenhalás or- 
vosilag is constatálva lett. A vizsgálati fogság- 
ban levő pokoli szörnyetegen, a legkissebb meg- 

indulás jelei sem láthatók s önmentségére szegény- 
ségét hozza fel. - Ámde az ellene tett és felette 

terhelő tanuvallomások, a szándékos gyilkosság 
mellett tanuskodnak. 

- Megdöbbentő öngyilkosságotkó- 
vetett el Szentesen P. A nevezetű fiatal em- 
ber. A végzetes lépésre az vitte, hogy szülői elle: 
nezték egybekelését azzal, kit szeretett. A boldog- 

talan ifju választóvizet ivott, s hat napi kinos szen- 

vedés után halt meg. - Nagy részvéttel temet- 

ték el. ] 
- Munkácsy első tanára. Munkácsy 

a ,„Bihar" szerint Szamosi Elekhez a következő 

sorokat irta: „Kedves mester! Szives sorait vettem 

és sietek ezerszer bocsánatot kérni, hogy miattam 
némi kellemetlensége van, a lapokban közölt va- 
lóban pem hizelgő sorok által. Nekem ezekben ter- 
mészetesen semmi részem nincsen. Igaz, hogy elvá- 

lásunk óta kevés jelét adtam hálámnak, de arról 
legyen meggyőződve, hogy egy perczig sem felej- 

tettem el azon szivességet, melylyel ön irántam 
viseltetett, s mely pályám kezdetén oly hathatós 

befolyást gyakorolt leám, hogy máig is hasznát 

veszem. Higyje el tehát kedves Szamosi ur, hogy 
valahányszor őönről beszéltem, azt azon hálaérzettel 

telt hangon tettem, melyet azon nemes, önzéste- 

len jóakarat, melyben ön engem részesitett - meg- 

érdemel. Igen fájdalmasan hatott reám azon s0- 

rok olvasása, melyekben ön meg van támadva, 

gondom lesz arra, hogy a kellő rectificátió ne kés- 

sék. Nem sokára egy rajzot, vagy festményt kül- 

dök; egyelőre fogadja szivesen utolsó képem: „Mil- 

ton* fényképét. Eddig Munkácsy levele, melyből 
épugy a tanitvány hálás érzete, mint tisztelete lát- 

szik első mestere iránt. Munkácsy a nyáron haza jön 

hogy az alföldön uj tárgyat szerezzen festendő mű- 

veihez. a ; 
- Tudomásul. A belföldi postaforgalom- 

ban most használatban levő levéljegygyel ellátott 

postautalványi ürlapok elfogytával - uj alaku pos- 

tautalványi ürlapok fognak kiadatni - melyek 
levéljegygyel ellátva nincsenek. Ezen uj postautal- 

ványi ürlapok a kir. postahivataloknál darabon- 
ként 4. krért kaphatók. - Az utalványozott ösz- 

szegért járó postadij levéljegyekben ragasztandó 
az utalványi ürlap megjelölt helyére. 

- Merénylet a vasutvonalon. Folyó 
hó 6-án a Csorvásról Csabára érkező vonat ellen 
ismeretlen tettesek által merénylet követtetett el. A 
pályát bekeritő rudak közül 6 drb. levétetett és a 
sineken keresztül tétetett. A rudak közül 2 dara- 
bot a sinkotró eltőrt a többi pedig a pálya melletti 

árokba dobatott. Miután ezen vonat igen nagy se- 
bességgel közlekedik - a merénylet könynyen a 

legnagyobb szerencsétlenséget idézhette volna elő, 
s csak is a véletlennek köszönhető, hogy baj nem 
történt. : 

- Donadio mint keresztanya. A 
nemzeti szinháznál vendégszereplő kedvelt művész- 
nőt: Donadio Biankát a Maleczky-pár meghivta 

keresztanyául ujszülőt leánykájához, ki a kereszt- 

ségben tegnap a Bianka nevet nyerte. A művész- 

nő örömmel fogadta el a keresztanyai tisztet és 
részt vett a Maleczky-pár családi öröműünnepélyén. 

- Öngyilkosság menyegző előtt. 
Sifoneder József kéményseprőnek tegnapra volt 
kitűzve lakodalma, hanem a szerencsétlen ember 
a helyett, hogy az oltárhoz lépett volna, a sirba 
vágyott. Holttestét ugyanis a tegnap reggel a s0- 
roksári uton levő szodagyár közelében felakasztva 
találták. 

- Magyar zene Bukarestben. Jones- 
cu bukaresti szinigazgató, mint a „Bukaresti Hir- 

adó"-ban olvasssuk, a jóvő tavaszon, május és ju- 
nius hónapokban Rácz Pali bandáját Budapest- 
ről le akarja vitetni az oláh fővárosba, hogy ott 
az oláh fejedelmi szinházban hangversenyeket 

adjanak. 
- A pltesti magyarok és a muszka 

invasio. A bukaresti magyar lap nem rég megtá- 
madta a pitesti magyar egylet előljáróságát, hogy 
a mult években szép reményekkel megalakult egy- 
letet tönkre menni engedik. Német Gábor pitesti 
lakós most nyilatkozik a nevezett lapban, s azt 
mondja, hogy az egylet szünetelésének okai az Oláh- 

országban gazdálkodó muszka hadak voltak. Hogy 
mily bánásmódot tanusitottak a muszkák Oláhor- 

szágban élő hazánkfiai iránt, kitünik az emlitett 
Németh Gábor következő soraiból: „Midőn a 
muszka tábor Pitesten volt, három magyar- 
nak nem volt szabad együtt beszélni. 
Egyszer azért akartak a muszkák megkardlapozni, 
hogy egy török hadvezér arczképét merészeltem 
megnézni és nem engedtem nekik azt elvenni. Ben- 

nünket magyarokat itt egy gyüjtő bizottság- 

nak mondottak, mely a betörő székelyek- 

nek segélyezésére alakult. Most, bogy a musz- 
kák Pitestből eltakarodtak, az egylet újból meg- 
alakul, s folytatni fogja müködését. 

- New-York állam csatornahálózatát ér- 
dekesen ismertette G erster Béla a mérnök-egy- 

let mult szombati ülésén. Saját tapasztalatai nyo- 

mán élénken festé a versenyt ezen csatornák és a 
szomszédos vasutak között, a mely versenyből 
eredő olcsó dijszabás oly rendkivüli befolyását mi 

is érezzük, mert magyar gabonánk a jelenlegi dij- 

szabások mellett az angol, franczia és német pia- 

czokon már alig képes versenyezni az Észak-Ame- 

rikából. jövővel, daczára a két szállitás roppant 

hosszkülönbségének. Nem is lehet e bajon segi- 

teni, ha el nem ismerjük saját csatorna-hálózatunk 

kiegészitésének égető szükségét. Az előadást, mely 
élénk eszmecserére adott alkalmat, a hallgatóság 
élénk tetszéssel fogadta. - Az ülésen jelen volt 
Péchy Tamás közlekedési miniszter, a csatorná- 
zási ügyeinkben uttörő Türr tábornok stb. Az 

ülés végeztével Hieronymi Károly elnök me- 
legen üdvözölte a közlekedási minisztert is, ki ez 

alkalommal először jelentmeg a mérnök- és épi- 
tész-egylet ülésein és e tevékeny egyesület iránti 
elismerésének ismételten kifejezést adott. 

- Szörnyü szerelmes pár. Ruschi 
egyike volt a tekintélyesebb római kereskedőknek. 
Pár év előtt megnősült, csinos fiatal nőt hozva a 

házba, kivel sokáig megelégedett, boldog házas 

életet élt. Volt neki egy bizalmas barátja, bizo- 

nyos Cincci, ki csaknem mindennapos volt a ház- 

nál. - Mily boldog vagy te! mondá Cincci több 
izben barátjának. - Ezt a boldogságot te is meg- 
szerezheted - felelt ez - házasodjál meg! És 
Cincsi csakugyan meg is házasodott. Nőül vett ő 
is egy szép leányt. Bár ne tette volna! Ruschi 
szerelemre gyuladt barátja neje iránt, s a nő 
vonzalmát is meg tudta nyerni. A bünös szerelem 

táplálására volt elég alkalom, mert a két család 
látszólag a legjobb barátságban élt. Cinccinek egy 
cseppet sem tünt fől gyanusnak, hogy Ruschi 
igen gyakran megfordult házánál. - A két bü- 
nős szerelmes pedig rettentő dolgon törte a fejét. 
Elhatározták, hogy egymásói lesznek. De akkor 
mindenekelőtt azokat kellett eltenni a láb alól, 
kik tervüknek utjában állottak, - Cinccit, és 

Rucshinak nejét. Cincci neje vállalkozott, majd 
végez ő mindkettővel, férjével is, meg vetélytárs- 
nőjével is. Nehány nap mulva megmérgezte fér- 

jét, ki meg is halt. - Ugy intézte a dolgot, 
hogy a hirtelen halál öngyilkosságnak tünt fel. 

No az egyikkel már kész volna, most jön a má- 
sik. - A furia egy este sétálni hivta Ruschi 

nejét, kivel barátnői viszonyban állt. Kimentek a 
városon kivül egy szikiás, hegyes helyre. A furia 
itt egy magaslatról egyszerre a mélységbe lökte 

barátnőjét, aztán elrohant. A szegény nő azonban 
nem halt meg, de sulyosan megsérülve szállitot- 
ták őt haza. Meggyógyult. Panaszt emelt volna a 

hütlen barátnő ellen, de nem mert, mert férje 
azzal fenyegette, hogy akkor megfojtja őt. Pár 
nap mulva hirtelen meghalt a szegény nő. De ez 
már föltünt, vizsgálatot inditottak a dologban, s 

a vizsgálat kiderité, hogy férje mérgezte őt meg. 

A vizsgálat aztán még többet is földeritett, min- 
dent. A gyilkos szerelmesek elfogattak. E hófoly- 
tán lesz ez ügyben végtárgyalás a római törvény- 
szék előtt. ; ; 
- A szinfalak mögött. Gerster Etelka 

és Hauck Minnie között, kiket a fővárosi közön- 

ség jól ismer, közelebb Chichagóban, hol a Map- 
leson-féle társaságnál, mint primadonnák működ- 

tek, egy kis botrány történt a szinfalak mögött. 
A két művésznő amugy feszült viszonyban levén, 

egy előadás alkalmávál, midőn Hauck öltőzőszo- 

bájának ajtaját bezárva találta, ebben Gerster ró- 

széről intrikát sejtett s a szinházból haázament, 
ugy hogy „Figaro lakodalmát" Cherubin szerepe 
(Hauck) nélkül kellett adni. Pedig Gerster nem 
intrikált. Hauck öltöző szóbájában egy másik szi- 

nésznő öltözött; az egész kis szinpadi botrány oka 
az volt, hogy az igazgatóság más öltőzőt jelölt ki 
Haucknak, mit eleve nem jelentett be. Hogy ,Fi- 

garo lakodalmát" Cherubin nélkül kellett előadni, 
az már igazán botrány lehetett. 

- Egy vasuti vonat eltünt. Az Ar- 

dahidról lezuhant vonat, mely 17 tehor- és 6.sze-- 
mélykocsiból állott, nyom nélkül eltünt. A vo- 
natnak az Ardából a Maritza folyóba kellett s0- 
dortatnia, mert maig nem sikerült nyomára akad- 

ni. Ugy mondják, hogy a vonattal 200 orosz ka- 

tona is a katastropha áldozatává lett. 
- Vasutak elterjedése az utólsó 

három évtized óta. Az európai vasutak hosz- 
sza 30 év alatt 9000 kilométerről 154,200 kilo- 

méterre emelkedett.ffizen számban: Anglia Irland- 
dal együtt 27.500, az osztrák-magyar monarchia 

24,800, Francziaország 23.400, Oroszország 18,000 

és Németország 30.000 kilométerrel szerepel. Ame- 

rikában, hol 1830-ban csak 42 kilométernyi vas- 
ut volt, ma 128,000 kilométer vaspálya van ki 
épitve. Azsiában a vasutak Khinából még mai 

napig is kivannak zárva, ellenben angol Indiéban 
Ceylonnal együtt 11.000 kil vasut van, Afri- 

kában pedig 2800 kilométer, melyből 1800 Egyip- 

tomra esik. Ausztrólia öszszesen mintegy 4000 

kilométer vasuttal bir, melyből legtöbb Victoria 

Gueenslandra esik, de van Uj-Seelandban, Tábi- 

tinban is. A föld valamennyi vasutjába mintegy 70 

miliárd franknyi tőke van fektetve. 62.00) moz- 

dony 112,000 személyszállitó és k. b. 13/4 millió 

teherkocsi van használatban. 
.................. 

Angyal Liszka, cseléd Kontrá- 

Hetényi Béla ur és Het ényiné asszony 
bucsu felléptekül. 

NEMZETI SZINHAZ. 
Bérlet 118-ik sz. 

Kolozsvárt, csütörtökön február 13. 1879. 

TOLONCZ. 
100 arany pályadijt nyert énekes népszinmű 3 
felv. Irta: Tóth Ede. Zénéjét szerzé: Eykel Gyula. 

Rendező: Szilágyi. 

szEMÉLYEK: 
Kontra Fridolin, budapesti ma- 

gánzó - - - - Krasznay. 
Kiizsa, felesége - - - Krasznayné. 
Miklós, ennek fia, első férjétől, 
mészáros mester - - Váradi M. 

Abris, mészáros legényy - Hétényi B. ur. 
Bézi, Bátekné. 
Háni,kisvárosi zsidó kis- Borbélyiné. 
Fáni,/ asszonyok Boér Hermin. 
Kati, / ; Jánosi Vilma. 
Bőrincz, .. Szombathelyi. 
Móricz, igyárost ió Török L.. F 
Harsohl, egenye Fehérvári. 
Ördög Sára, vén koldusasszony Hetényiné K. M. 

éknál - 
Mrawcsák Johan, öreg vándorló 

legény 

Szigligetiné. 

Szilágyi. 

órakor. 

A „KELET" magán táviratai. 
Feladatott Budapesten febr. 12. 10 ó. 30 p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra febr. 12. 11 ó. 12 p. d. e. 

Angliaseregét negyvenezer 
zulu a Capföldön (Áfrikában) 
tönkre tette; ezer katona, ezer 
fegyver, sok lőszer elveszett. Lon- 
donban e miatt nagy rémület. 

Kezdete pontban 7 

A eczár a katonasághoz beszédet 
tartva, örömét fejezte ki a béke fö- 
lött; remélli, hogy az orosz kato- 
nák a további vérontástól megki- 
méltetnek. 

A pestis Zaryzin környékén is 
előfordult; de Asztrakánban szünik. 

Az osztrák kabinet és helyzet 
tárgyában folytonosan miniszterta- 
nácsok tartatnak; valószinüleg a ré- 
gi kabinet marad meg, élén Stre- 
mayrrel. 

Tisza hosszasan tanácskozott An- 
drássyval. 

Érték- és váltófolyam. 
1879. február 11. 

Magyar aranyjáradék....... 82.95. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát. --. 

, , 2 , .. i7.60. 
„keleti-vasut elsőbség 2, 73.75. 
, „ állami kötvény 1876 év 65.75. 
„ vasuti kölcsön....... 101.25. 
„,földtehermentesitési kötvény 80.25. 

temesi , . 75.50. 
erdélyi ; , 75.25. 
horv. slavon .. 85.-. 
magy. szőlődézma váltság 81.80. 
Oszt. egységes államadósság papirba. 62.-. 

, ezüstben. 63.15. 
„ aranyjáradék ..... 75.-. 

1860. államsorsjegy...... 114.80. 
Oszt. nemzeti bank részvény 792.-. 

„ hitelrészvény.......... 220.25. 
magyar. hitelbank....... 218.25. 
Ezőst..... 100.-. 
Cs.k. arány.. 5.54. 
Napoleondor. .......... 9.32. 
Német birod. mark..... 57.55. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Békésy Károly. 

10-12 írt havi bérért 
a főtéren, vagy az ahoz közel fekvő utczákban 

egy butorozott szoba kerestetik, 
Szives ajánlatok Stein János könyv- 

kereskedésébe küldendők. ; 

Stein János 
zenemű-kereskedésében Kolozsvárt 

kaphatók 

zenemüvek!! 
mesés olcsó áron. 

20 darab különféle zenemű, zongorára, közöt- 

tük salon-darabok, tánczok, classicusok, stb. 

mu 10-15 forint boltiár helyett 

m csak 3 forint. 

Vidóki megrendelések utánvétellel azonna
l tel- 

jesittetnek. bok a 
legujabb zenedarabok azonna 

karnktó e szivesen küldetnek ház- 

hoz vagy vidékre átnézés végett, 

Perl fogorvos 
tudományos utazását Amerikára is 

kiterjesztette s jelenleg Philadelphiában 
időz és rövid idő alatt, új tapasztalatokkal 
gazdagon, fog Kolozsvárra visszatérni. Sa- 
licyl szájvize és fogpora kapható Kolozsvárt 
Dietrich S. urnál, M.-Vásárhelyt Fogarasi 
urnál, Gy.-Fehérvárt Csiky Imre urnál, N.- 
Enyeden Winkler urnál és Sz.-Somlyón Wég 
urnáll. 



= veya Ajánju i 

- = Elsinger M. J. és fiai 
és an Bécs, Neubau, Zollergasse 2 -w 

z ir. hadügyministerium, ő felsége haditengerésze és 

É- z. királyi szabadalmazott gyárának m 

legjobb és legajánlatraméltób es 
ssnz v 

a. eső köpönyeit, 

a usitakaró ponyváil, ágybetéteit, sátorkelmét, s 

] irde ény. 
A maros-vásárhelyi takarék-pénztár 

„részvény-társulat" 

X-dik évi rendes közgyülését 
folyó évi február-hó 24-kén délelőtti 9 órakor, 

a RANSSYILVANIA: disztermében tartja meg. 

Tárgysorozat: 

1. A közgyülés vezetésére elnök választás. 
2. A közgyülés megalakulása után a szavazatijog gyakorlása tár- 

gyában lehető sérelmek, rövid szóbeli ellátása. 
3. A közgyülés jegyzőkönyvének hitelesitése, egy 3 tagu bizottság 

kijelőlése. (67) (2-8) 
4. Igazgatói jelentés, a lefolyt űzleti év eredményéről. 
5. A felügyelő bizottság jelentése évi müködéséről; - ajánlata a 

zárszámadás és mérleg megállapitása, a tisztikar felmentése és a nyere- 
mény felosztásáról. 

6. Jutalmazások, tisztviselők és szolga fizetések javitásának meg- 
határozása. 

7. Egyik igazgató megválasztása. 
8. Az alap. szab, 34, 35, 37 és 38-dik §§-nak modósitása aránt, 

nyilt időben beadott inditvány tárgyalása. 

Maros-Vásárhelytt, 1879. februárius 6-kán. 

Az Igazgatóság. 
Ma Igazolási jegyek a takarék-pénztár helyiségében, a közgyü- 

lést megelőző két napon reggeli 9 órától déli 12 óráig, délután 3 órá- 
tól 6 óráig, ugy szintén a közgyülés napján, a gyülés megkezdése előtt 
az igazgatóságnál kivehetők. 

Capsules de Matico de Grimault é Cie Pharmaciens a Páris. 

Matico-készitimények 
Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. 

Ezen gyógyszerek legbiztosabb sikert nyújtanak a takár s minden- 
j nemü idült és időnkénti nyálkás kifolyás gyógykezelésénél; következő 

alakban léteznek: 

1. Matico befeecskendő Grimault és társától , mely husz év óta 
legnépszerübb gyógyszernek tekinthet ő a legmakacsabb nyálkás folyások ellen. 

2. Matico-millyék Grimault és társától, melyeket a gyomor meg- 
terhelése nélkül élvezhetni mert a gabnatápanyag-lemez csak a végbélbe 
jutáskor olvad fel. 

Főraktár Récsben: Nagyban szállitásra Ra a be Brunónál, Backer- 
strasse 1; Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15.- Főraktár: Magyarországra 
nézve Török Józseif gyégyszerésznél Budapesten.- Kolozsvártit: 
Wolft J. és Dr, Mintz Gy gyégyszerész uraknál. 

(427- 

..... 

23) (14-24) 

Minden tánczmesteri segély nélkül bárki 

is a legszebb és legpompásabb cotillon- 
figurákat rendezheti. 
Álarcz-fordulók t ért 20. 

" 1 frt 80. 
Fortuna-fordulók . . 2, 3 frt. 
Üstökös-fordulók (8 csom.) . 1 frt 50. 
Csőrege-fordulók (12 csom.) 2 frt 20. 
Jockey-fordulók felettébb 

pompásak . 
Tombola-fordulók e, 
Keztyű-fordulók . 

3 frt 60. 
4-6 frt. 

1 frt. 
3, 

Humor-fordulók 1 frt 80. 
A 5 frt 20. 

Világtáj-fordulók - frt 75. 
Halászfordulók . . 2 frt 60. 
Papucs- és doboz-fordulók 2 frt 50. 
Hali- és rák-fordulók. 2 frt 50. 
Borospohár-fordulók 1 frt 80. 
Páva-fordulók, uj 5 frt - 
Margit-fordulók. 2 frt - 
Zeneszerző fordulók 3 frt - 
Jósda és Delphi. 18 frt - 
Erdei-forduló 1 frt 60. 
Zenészeti-forduló finom 

Iskolás gyermek-fordulók 3 frt 60 
Tréfás majom-fordulók, 3 frt 60. 
Denevér-fordulók, tréfás 3 frt 50. 
Havanna-fordulók 2 frt 20. 

2 frt 50. Guodlibet-fordulók 
lefrt) 25. (Lovag) paizs-fordulók . 

Babérkoszoru és rózsa-fordulók, 
finom 

Nagyapó-fordulók . 
Lámpás és kulcsfordulók. 
Rugós legyező-fordulók. 
sSzázszorszép-fordulók finom 
Virágcserép-fordulók, csinos 
Arany levél- és gyümölcs-ford. 
Arany- és ezüst-fordulók 1 frt 50, 2 frt 50. 
mu Azonkivül még számtalan sok más 

forduló egész 12 frtig. 
Cotillon-pattanóczukorkák 12 darab fi- 

noman begöngyőlitve : 5 k 
7 r. 

1 frt 50. 

Egyedül csak WITTE EDE-nél! 
Bérendezve 1863. 

Bécs, I. verl. Kárntnerstrasse 59. 

Irófás Gotillomfordulók 6s rendjelek, 
mint szinte valamennyi 

báli cezikkek; ékszer, legyező stb. 

Cotillon-rendjelek 
csoportozatokban 50 darabjával. 

s Minden csoportozathoz finom crep- 
pes fényes rendjelek vannak mellékelve. 

Báli legyezők. 
Diszesek, szövet, selyem és atlaszból di- 

szesllegyező övvel együtt 1 darab 75 kr., 
1 frt 50 kr. 2 frt, 3 frt, 4 frt, 5 frt. A 
legfinomabb 6 és 7 frt. 

Gyakorlati ruhatartó, báli öltözékekhez 

1 csoportozat 50 darabbal 
Nr. 0 1. til IV 

frt. 1. 1 60, 2, 2 50, 3. 

Nr. V VI VII VIII x 
illő darabja 50 kr, 75 kr, 1 frt 50 kr, 
2 frt. 

4 6 50, 7 50, frt. 5, 

tökéletesen pótolja a fris virágokat. 
50 darab frt 4 50, 5, 6, 7 50 10, 12 

Táncz-rendek. 
100 darab frt 6 50, 10, 15 
Diszitve frt 20, 25, 30, 40 

kantak-, tornászok-, korcsolya-, polg 

meghivó jegyek, teremdiszitékek, 

Cotillon virágcsokrocskák 

Lövész- és teke-egyletek, tűzoltók-, rok- 

egyletek és kereskedők számára egy tel- 
jes minta-gyüjtemény 2.50 egész 5 frtig. 
me A legolcsóbb étkozési jegyek, a 

élot- 

Illatszerek: rezeda jockey-club, esbouduet, 
siola 20, 30, 50, 75 kr, 1 frt 

Utánzott gyémántgyürük, fülbevalók, 
gombok és tűk, ékszerészi foglalatokban, 
darabja 75 kr, 1 frt, 1 frt 50 kr, 2 frt, 
3 frt, 3 frt 50 kr, 4 frt. 

Franczia viaszgyöngyök 1 füűzér 8, 10, 
25, 30 kr. 

6 karát. doublearany keresztek frt 1, 
1.50, 2, 8, 4 frt. 

6 karát. doublearany medaillon 50, 80 kr, 
frt 1.20, 2, nagy 2.50, 3. 

6 karát. doublearany női és hosszu fér- 
fi óralánczok, a legfinomabb munka, 
darabja frt 4, 5.50, és 7 frt. 

10. 

50. 

ár- 

2 frt 50. és 4 frt.50.Ő 

Más egyéb lármás hangszerek 12 darab 

nagyságu képekkel, lampionok és zászlók. 
Egy csoportozat tüzijáték veszélymen 

tes, bűz nélkül égők 1 frt 60 kr. 3 frt, 
frt, 
Ugyanaz a szabadbani használatra a 

legpontosabban beszereztetik. 

Pattagó szalagok, cotillon 
sortúz 50 egész 100 lövés 1.50 és 8 frt. 

Álarozos öltözékek számára. 
Farsangi trombiták 12 darab 75 kr., 

1 frt., 1 frt 560 kr. 

6 karátos doublearany rövid férfi óra- 

Konty fésük teknőcs utánzat 20 kr. egész 

1 garnitura 50, 80 kr. 

Gyermekek, hölgyek és urak számára da- 

lánczok arany kivitelben 1.80, 2.50, 4, 
5.50, 8 frt. 

1 frt. finom arany diszitékkel 2.50 egesz ! 
4 frt. Hajtűk és agrafivk 30 kr. egész 
2.25 krig. 

Báli és szinházi ékszerek. 

larczok. 

s é ein ámn os 

erdélyi muzeum-egyleti könyvárus és kiadónál megjelent 
és ugyanott kapható. 

KÖZSÉGI FAISKOLA. 
Alapvonalok a gyümőlcstenyésztésre. 

Községek, néptanitók, gazdák számára irta IKócsi Károly, a ko- 
lozsvári ev. ref. főtanodában a természetrajz r. tanára. 

(A szöveg közé nyomott 58 ábrával és egy tervlappal.) Nagy 8-adrét. 
X. és 200 I. Ára 1 frt 50 kr. 

TARTALOM: Előszó. Bevezetés. X. szakasz. Egy faiskola mun- 
kái. I. Hogy feküdjék a faiskolának szánt hely s milyen legyen talaja? 2. A fa- 

iskola nagysága, beosztása, elkészitése. 3. A földforgatásróli 
rigolirozás, 4. Trágyakészités. 5. Hogy szerzik a jó vadfát? 
6. Hogy növelik a jó vadfát? 7. Egy faiskola kellékei. 8. 

Előkészületek az oltovány s beállitására. 9. Mikor szedjünk 

oltó galyat? 10. Az ollás vagy nemesités módjai. A) Páro- 
sitási módok. a) Egyszerü párositás. b) Egyszerü nyelve- 
zés. c) Kettős nyelvezés. d) Lapozás. e) Nyergezés. /) Kettős 
nyergezés. 9) Oldaloltás. h) Völgyelés. B) Nemesitések 
hasitással. a) Féloldali hasitás. b) Egész hasitás. c) Héj 

A
 

könyv- és zeneműkereskedésében Kolozsvárt kapható : 

miatt, - a katona-ügyekkel foglalkozó tisztviselők és sorozó bizottsági 
polgári elnökök éreznek, eléggé indokolja ezen gyüjtemény sajtó alá 
bocsátását. 

kapható STEIN JÁNOS könyv- és zeneműkereskedésében Kolozsvárt. 

nél bermentve. 

Ugyancsak 

Stiein János 

M uionczozásra vonatkozó összes minisztori rendalniok 
gyüileménye 18670-74. 

Összegyüjtötte és kiadja BONIS ISTVÁN Kolozsmegye főjegyzője. 

E Azon hiány - melyet a katonaügyi rendeletek szétszortsága 

A 324 lapra terjedő n. 8-ad rétü mű ára 2 forint, s folyvást 

ma vidékre 2 frt 10 kr. utalvány általi beküldes- 

a 

Absolon pap 
Eredeti vigjáték 3 felvonásban. 

Irta K. PAPP MIKLÓS. Ára frt 10 kr. 

a. 

alá oltás. C) A szemzésről. 11. Teendők a nemesités első 

évében. 12. Hogy növelünk lágymagvu gyümölcsoltoványokat? 

a) Első év. b) Második év. c) Harmadik és negyedik év. d) 

Ötödik év. 13. Hogy növeljük föl a csontárosokat? XI. sza- 
kasz. A loborfa. (piramis) növeléséről. III. sza- 

AZ ÖRDÖG RRLIAÁJA. 
Eredeti népdráma 4 felvonásban. 

Irta K. PAPP MIKLÓS. Ára 1 frt 10 kr. 
kasz. A gyümölcsfák ültetéséről. 1. Minő égalj alatt 

és mily fekvésnél tenyész a gyümölcsfa legdusabban ? Mily 

talaj kell a gyümölcsfának? 3. A gödőrkészitésről. 4. Ültetés 
előtt. 5. Hogy kell ültetni a gyümölcsfát? 6. Az uj gyümölcs 

Budapesti szemle. 
1879. Első kötet. Január -február. Ára 2 frt. 

későbbi kezeléséről. XV. szakasz. A metszésről. 1. A 
metszés czélja. 2. A fák rügyeiről. 3. Ágak, galyak. 4. A 

. gyümölcsrügyek és fészkek. 5. Tavaszi metszés. 6. A nyári 

metszés. V. szakasz. Régi gyümölcsösök munkái. 

1. A vén fák tisztogatásáról. 2. Hogyan kell a vén fát megifjitani? 3. A fák 

trágyázásáról. 4. A terméketlen fákról. 5. A fák betegségei. a) Perzseny. b) Rák 

c) Mézga. VI. szakasz. A fák ellenségeiről. A) Tavaszi ellensé- 

gek. 1. Bimbófurkár. 2. Rezes eszelény. 3. Közönséges cserebogár. 4. Szőrös és 

kopott porodár. 5. Galagonya özöndék. 6. Gyürüs Potrócz. 7. Sárgafaju gyapjász. 

B) Nyári ellenségek. 1. Csonti Velész. 2. Oltási Velész. 3. Alma Iloncza. 
4. A korpárok. C) Őszi ellenségek. 1. Téli Törköny. 1, Nagyétü Pogányka. 
D) Téli ellenségek. VII. szakasz. Mily gyümölcsfajokat sza- 
poritsunk? 4) Almák. B) Körték. C) Szilvák. D) Kajszik. E) Öszi baraczkok. 
F) Cseresnyék, megygyek. VIXI. szakasz. A bogyós gyümölcsök mi- 
velésérői. 1. Az egresről. 2. A veresszőlőről. 38. A málnákról. XX. szakasz. 

A téli estékre. 1. A fák legapróbb alkatrészéről. 2. A fa szerkezetéről. 2. 
Miből áll a fák hamva 4. Hogy jut a táp a fába ? 

E műre feleslegessé tesz minden dicsérgetést azon elismerés, melyet a kor 
mány részéről nyert, ugyanis: a m. kir. oktatásügyérség az erd. gazdasági egylet 

előterjesztése folytán, a rendelkezése alatt álló ily czélua alapból 400 - négyszáz 

0. é. forintot utalványozott a boldogult KÓCSI KÁROLY özvegyének és árváinak 

Egy hirhedt kalandor 
a XVII. századból. 

Regényes korrajz 3 kötetben. Irta JÓKAI MŐR. 
Ára 3 frt. 

Hladó 50 éves szilvorium 
50 - 60 literes és nagyobb hordókban. 

MEGRENDELHETŐ 

Somlyay László és Csiki testvérek urak 
kereskedéseiben és tulajdonos Kiss Sándor olajgyárában 
Kolozsvárt. (377-9) (23 

* azon érdem elismeréseül, melyet Kócsi Károly „Községi Faiskolat műve megirása 

és kiadása által a gazdasági ösmeretek terén szerze magának. 

mu vidékre 1 frt 60 kr. utalvány általi beküldésnél 
bérmentve 

Stein János 
könyv- és zeneműkereskedése 

HKKolozsvárt. 

Ugyancsak 

STEIN JÁNOS 
könyv- és zeneműkereskedésében Kolozsvárt 
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HUTFLESZ KÁROLY 
(42) KOLOZSVÁRTT, (5-*) 

megvásárol mindennemü magyar és osztrák állampapirt, 
sorsjegyet, arany- és ezüst pénznemeket, s leszámitol 
escomptirt) mindenféle nyeremiényeket és szelvényeket 3 
hóval a lejárati idő előtt, s eszközöl minden bel- és 
külföldi helyeken történendő bármily összegü fizetéseket. 

AJÁNLJA DÚSAN ELLÁTOTT 

FÜSZERTÁRÁT, BÖRKERESKEDÉSET, 
ugy saját gőz- (henger)- malmi 
ss E 

ugy szintén kitünő minőségü ? 
fagygyugyeortya és szappan-gyártmányait. .

.
.
.
.
.
.
.
 

ée
 

A magyar Királyi egyetem 
összes tudomány-kará- 
nál használandó minden- 

féle 

egyelemi tan- és segéd. 
1, 2. egész 5 frtig. 

Egész török muzsika 3, 6, 10 frt. 
Álarez-rajzok, 60 darabból válogatva 

4-10 frt, 

kül daszabja 50 kr., 1.50. 2, 3 frt. 

bevaló, melltő 2.50 egész 4 frtig. 

Dévaj-tombola 
álarczos sipkával . . 

frt 1, 1 50, 2, 2 50, 
állatfejekkel frt 1 50, 2. 2 frt 50 kr. 

egész álarczos öltözettel 6, 9, 12 frt. gyakkal 5, 6, 7, 8, 10, 15 frt. 

Órtasi érdemrendek jeligével vagy anél- 

Lampionok 50 darab 6, 7.50, 10 és 15 ft. 
Bas Új!i afrikal ékszer nyakék, fül- 

tombolajátékkal, gyakorlati és tréfástár- 
gyakkal, 35 darab 4 frt., kiválóbb tár- 

rabja 2, 10, 15, 25, 30, 40, 50 kr. 
Jellem álarczok p. o. Napoleon, Bismarck, 
Vilmos császár, IX. Pius pápa stb. da- 
rabja 40, 75 kr. 1, 1.50, 2 frt, a fejre 
50 kr, 1, 2, 8 frt. 

Bársony álarczok darabja 15, 20, 30, 50 kr. 
Állat-álarczok darabja 40, 50, 75 kr, 1 ft. 
Állat-négyesek 4, 5, 7.50, óriási fejjel 

12.50 egész 15 frtig. 
Orrok darabja 8, 10, 15, 20, 40, 50 kr. 
Bohócz-sapkák 50 darab 6, 8, 10, 12, 15, 
20 frt. 

Bohócz-rajzok 50 darab válogatva 4, 6, 
8, 10, 12, 15, 50 frt. 

Egyedül csak WITTE EDE-nél! 

RBécs, Stadt verl. Kürntnerstrasse 59. Eceke der éliselastrasse. 
Sürgönyczim: Witte, Wien, Kárntnerstrasse. 

u Megküldetik utánvét mellett. Egyletek és ismételadóknak árkedvezmény. 

könyvek 
jutányos áron kaphatók. 

ajánlja dúsan ellátott 

kész férfi, női- és gyermek czipő 
raktárát, 

Legujab nagy választékban, pontos szolgálat és jutányos árak mellett. 
Mindennemü megrendelések legrövidebb idő alaíit teljesittetnek. 

T. cz. vidéki megrendelők részére mérték cipő, vagy számszerint 
azonnal teljesittetnek. (413-10) (16-50) ! ) 

vereysreune 
eN tel6 

................................................. 
/ (45) 

FARSANGI IDÉNYRE! 
CSAPÓ SÁNDOR nagy árutárlatában Kolozsvart kapható 

legujabb franczia báli legyezők 35 krtól egész 10 frtig, 
és fál lárvák, Angol és franczia illatszereli hajporok, egyébb T 
ingek, kézelők és nyakkendők, kitünő jó báli és utczai Mesztyük. 

Vidékre rendelményeket legpontosabban teljesitek 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev ref. tanoda betűivel Kolozsvárt. 

táncoz jelvények (Cotillon orden) egész 
oilethez szükséges kellékek férfi 

CsAPÓ SÁTDOR. 

Melléklett: Taufer Ferencz mag- és növénykereskedésének árjegyzéke. 


